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R képesítés kérdése.
Sokan vannak szaktársa ink közö tt, ak ik  

nem a m i ipa runk neve ltje i, csak a vé le t
len, vagy a m agukban később fe lism ert 
h iva to ttsá g  hozo tt közénk, mégis díszére 
vá lnak szakmánknak.

Különösen régebben ritkaság  v o lt az 
o lyan vendéglős, a k i pinczérségen kez
de tte ; m ert mások v o lta k  a v iszonyok s 
szakmánk — úgy szólván — já ru léka  vo lt 
a szakács-, mészáros- és hentesm esterség
nek, vagy a szőlős-gazdaságnak.

A m iko r a közlekedési eszközök fe j le t 
lensége a fo rga lm a t csak szűk kö rre  szo
ríto tta ; a m iko r a korcsm áltatás, m in t 
regále, a fö ldesúri jo g o k  tartozéka vo lt, 
ez az á llapot m egfe le lt a v iszonyoknak.

Ma, a m iko r a regále  megszűnt, a m i
k o r a fo rga lom  azelő tt h ihete tlen töké le 
tességű eszközök fe le tt rende lkezik , a 
vendég lős iparra l szemben az igények o ly  
sokszerüek és kényesek le ttek , hogy em
ber, a szakmában nevelkedett, tanu lt em
ber legyen az, aki azoknak a k ie légítésére 
vá lla lkoz ik .

Leg inkább  ezért tám adott bennünk an
nak a szükségesnek az érzete, hogy ipa
ru n k  képesítéshez köttessék.

Igaz, hogy erre  bennünket egyéb érdek 
is ösztönzött.

Ez pedig nem egyéb m in t az, a m i az 
ipar-szabadság korlátozásában ny ilvánu l az 
á llam ok életében.

A ko rlá tla n  ipa ri szabadság ugyanis, a 
tőke  m indent magához ragadó erejének 
fokozását, a káros verseny tu lsága és a 
szédelgés, kon tá i kodás fe lburjánzását 
okozta.

Ez szülte meg a k is ip a r züllését, a ta 
n u lt elemek elnyomását, szóval az egész 
socziális nyom ort. M ert ezt be lá tták, azért 
m uta t a közgazdasági p o lit ik a  bizonyos 
re tro g rá d  irány t, a m ely a védvámos tö 
rekvésekben s az ipa r terén, m in t nálunk 
az ipa rtö rvé ny  revíz ió jáná l, a képesítéshez 
kö tö ttségnek m entői szélesebb kö rre  való 
k iterjesztésében nyilvánu l.

íg y  hát a m i tö rekvésünk m indenképpen

idő- és okszerű, tehát rem é lhe tjük , hogy 
óhajtásunk, ha nem is te ljesü l egészen, 
ridegen m ellőzö tt nem marad.

Ezt a rem ényt nemcsak a lapunkban 
többször é rin te tt n y ila tkoza tokbó l és je 
lenségekből m erítjük , hanem abból a kö 
rü lm énybő l is, hogy a k isvendéglősök, 
korcsm árosok, a k ik  kö zö tt leg több  a jö 
vevény, az avatatlan elem, szintén be lá t
ták, hogy szakmánk legnagyobb baja az, 
hogy a m i ip a runk  m indenk i számára sza
badon b itango lha tó  te rü le te t képez.

Ennek a következm énye az, hogy ko rc s 
ma, korcsm a hátára n v ilik , hogy  a pá lin 
kások és fűszeresek ite.lmérési engedé lyt 
kapnak, a bo rke reskedők ped ig  százával 
rendeznek be m egrontásunkra  „á lló "  bo
rozóka t és sörözőket.

Ők is be lá tták  tehát a m i fe lfogásunk 
helyességét s ké re lm ük, hogy ipa runk  ké
pesítéshez köttessék, nyom atéko t fog  adn, 
a törvényhozás és a ko rm ány e lő tt a m 
ré g i, többször ism éte lt köve te lésünknek!

A d ja  Isten !

Vendéglősök szervezkedése.
j W i I b i i i  g e r Károly, ipartársulatunk pénz- 
| tarosa a következő javaslatot terjesztette elő a 
’ Budapesti szállodások vendéglősök- és korcs-

márosok ipartársulata® választmányához: 
Tekintetes Elnökség!
Mélyen tisztelt Választmány!

Ipartársulatunk f. évi október havi vá
lasztmányi ülésén azon indítványt bátorkod
tam a mélyen tisztelt Elnökség és Választ
mány elé terjeszteni, hogy ipartársulatunk 
lépjen a már oly gyakran hangoztatott szer
vezkedés minél gyorsabban végrehajtandó 
megvalósításának útjára és hogy e czélból 
mindenekelőtt hívja össze a székesfőváros 
összes vendéglőseit — tehát nem csak ipar
társulatunk tagjait — egy nagygyűlésre, mely 
természetszerűleg hivatva leend a további 
teendők és részletek megbeszélésére.

A mélyen tisztelt Választmány ezen indít
ványt egyhangú helyesléssel elfogadván azzal 
bízott meg, hogy az indítványom megvalósí

tására szolgáló javaslataimat tárgyalás és ha
tározathozatal cz.éljából írásban nyújtsam be.

Midőn a választmány határozatának jelen 
beadványommal eleget tenni igyekszem, min
denekelőtt kötelességemnek tartom hangsú
lyozni, mélyen tisztelt Választmány, miszerint 
tudatában vagyok annak, hogy oly nagy és 
szerény tehetségemet messze meghaladó 
munkára vállalkozom, melyhez egy ember
nek sem a legjobb akarata, sem a legjobb 
ereje egymagában nem elégséges. Hogy a 
feladat elvégzésére, vagy legalább: a kez
deményezés megtételére mégis vállalkozom; 
annak magyarázatául szolgáljon egyrészt ipa
runk közügyei iránt viseltetett érdeklődésem, 
másrészt az a körülmény, hogy az iparunk 
közügyei iránt viseltetett érdeklődésem, más
részt az a körülmény, hogy az iparunk .terén 
fennálló, napról-napra elviselhetetlenebbé 
váló viszonyok mindnyájunknak egyaránt kö
telességévé teszik, hogy azok orvoslására 

! kiki a maga tehetségéhez képest hozzájárul
jon.

Az első tény, az első igazság, melylyel 
akarva, nem akarva meg kell barátkoznunk 
az, mélyen tisztelt Választmány, hogy a szer
vezkedés ma már elkerülhetetlen. Énnek az 
igazságnak súlyát mindnyájan annyira érez
zük és pedig úgy erkölcsileg, mint anyagilag, 
hogy talán felesleges is bizonyítékokat fel
sorolnom. Látjuk, hogy amióta munkásaink 
szervezkedése társadalmi utón megindult, 
úgy a h a t a I ni i, m i n t a z a n y a g i k é rd é- 
s e k b e n e n g e d n i  v o l t u n k  k é n y t e 
l e n e k  és tudjuk azt is, hogy ennek oka nem 
más, mint az, hogy mi magunk nem voltunk 
szervezve és hogy az ipartársulat mint er
kölcsi testület törvényes erejű és szabályren
deletekben biztosított jogkörével a munkás- 
szabadszervezetek erőszakosságaival szem
ben tagjait hatékonyabb védelemben nem 
részesíthette.

A mi iparunkban is megismétlődött az a 
jelenség, mely más, sokkal hatalmasabb és 
gazdagabb testületeknél — mint például a 
gyáriparosoknál is —beállott, hogy tudni
illik a szervezkedett m u n k á s s á g t ti I k ö- 
v e t é l é s é i  a m u n k a a d ó k a t  is  s z e r 
v e z k e d é s r e  k é n y s z e r i t e t t é k  és oly
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intézkedések megtéte éré kényszeritette me
lyek habár czéljuk az önvédelem re- 
pressziv jelileggel bírnak.

A kollektív munkaszerződés, melyet a bu
dapesti pinczéregylettel kötöttünk, írott bi
zonyítéka annak, hogy munkásaink követe
léseivel szemben a jogosság és méltányosság 
legvégsőbb határáig elmentünk, ámde a ta
pasztalat azt bizonyítja, hogy a kívánt ezé t 
ezzel nem értük el és még több, még újabb 
és még nagyobb áldozatokra kell elkészülve 
lennünk, ha csak idejében kellő e lenszerek
ről, kellő védelemről nem gondoskodunk. 
Az, hogy a szervezett pinezérség most már 
a szakácsokat s az összes segédszemélyzetet 
szervezni igyekszik, beleszólási jogot köve
tel magának a munkaadó legsajátosabb jo
gaiba, minő például az óvadékkérdés, hogy j 
állást foglal az ipartörvény revíziója alkal
mából iparunk képesítéshez kötése ellen, 
hogy féktelen pressziót gyakorol azok ellen, 
kik agitátorai előtt nem hajtanak fejet hogy 
a szabad szervezet palástja alatt a kollektív 
szerződés kikötéseit uton-utfélen kij.átsza, 
mind-mind azt bizonyítják, hogy a szerve
zett pinezérség megkezdett utján megállani 
nem, hanem mindinkább előretörni igyek
szik. Ezért nem lehet különbség közöttünk 
az iránt, hogy a szervezkedést nekünk is 
minél előbb végre kell hajtanunk,

E szervezkedés azonban nem képezheti 
az ipartársulatnak — mint ilyennek — fel
adatát, hanem kell, hogy a «szabad szerve
zetek:* mintájára öltsön testet

Az egybehívandó nagygyűlésnek csak in
formatív jellege legyen, oly értelemben t. i. 
hogy az ezen nagygyűlés iránt mutatkozandó 
érdeklődés arányaiból legyen módunk meg
győződni arról, mennyiben lehet majd szá
mítanunk a v e n d é g lő s ö k  ö s s z e s s é 
g é n e k  k o m o ly  e r k ö lc s i  és a le g- 
s z é l s ő b b  h a t á r o k i g  is el m e n ő á 1- 
d o z a t  k é s z s é g é  re.

Ha tehát a már megtett indítványon kivid 
— amint azt az október 12-iki választmányi 
ülés határozata tőlem megköveteli - a szer
vezkedés végrehajtására pozitív javaslatot 
kell tennem, úgy indítványozom:

«Mondja ki az egybeh.vandó közgyűlés, 
hogy megvalósítja és életb ■ lépteti a buda
pesti vendéglősök szabad szervezetét, e czél- 
ból az ipartársulati tagok sorából egy tizenkét- 
tagu küldöttséget küld ki, melyet a szervez
kedés végrehajtására nézve teljhatalommal 
ruház fel, oly hozzáadással, hogy e bizott
ság határozatai a szakipar összes, önálló üz
lettel biró tagjaira nézve úgy erkölcsileg, 
mint anyagilag egyaránt kötelezők »

A választmány határozatának e javasla
tom benyújtásával lényegileg eleget téve, úgy 
vélem, nem kell a tekintetes választmány 
előtt külön is hangsúlyoznom, hogy a to
vábbi teendők megbeszélése és megállapí
tása a kiküldendő tizenkéttagu bizottság fel
adata leend. E bizottság munkálataitól, a ven
déglősök egyetértő összetartásától fog 
függni, eredményes lesz-e szervezkedésünk 
vagy sem.

Ha igen, úgy még remélhetjük, bog,' a 
szervezett munkásság romboló, iparunkat ká
rosító munkájának útját állítatjuk; ha nem, i 
l i/.onyitékaink lesztek arra, hogy mi meg
tettük kötelességünket s a bizonyára a 
maiaknál még elviselhetetlenebbé váló \i- 
szonyokért bennünket felelősség nem ter
helhet.

Indítványom elfogadását ajánlva maradok 
kiváló tisztelettel

Wilburger Károly 
pénztáros, választmányi tag.

k

f l szakácsok újságot akarnak! 
Az ipartársulathoz foldultak.

De sok az akadály.

Derék szakácsaink egy igen okos tervvel 
foglalkoznak. Szaklapot akarnak teremteni 
maguknak, mely előre vinné őket kulturá
lis haladásukban.

Az olvasóközönség azonban, melyre szá
míthatnak, szükkörü és kicsiny, már pedig 
egy lap kiadása nagy anyagi áldozatokba 
kerül. A hirdető közönség az, amelynek tá
mogatására még appellálhatnak, de az is 
bizonytalan, mily mértékben tudnak e téren 
boldogulni s még csak később válik el, hogy 
mekkora összeg gyűl be e réven a lap fenn
tartására

Pénzük pedig nincs, elhatározták teli it, 
hogy az ipartársulathoz fordulnak anyagi t i- 
mogatásért.

A « M a g y a r  S z a k á c s o k  K ö re  kér
vénynyel fordu t e tárgyban az ipartársulat
hoz Az ipartársulat választmánya foglalko
zott is a kérelemmel, de végleges döntést 
nem hozott, hanem egy albizottságot küldött 
ki véleményezés végett

Bármennyire örülnénk is, ha e neme; tö
rekvésüknek sikere lenne, e! keli ismernünk, 
hogy az ipartársulatnak nagyon nehéz e kér
désben a helyzete.

Mert közvetlen a vendéglői, szállodai és 
kávéházi ipari szakmában annyira égetően 
szükséges szakirodalmi müvek előállításához 
sincs elég vagyoni ereje és igy föltétien an
nak a rovására, sőt hátrányára adná segélyét 
az ipartársulat egy olv ipari szakmának, 
mely bár hozzá közel áli, de még se rokon. 
Ezt nem teheti

És itt látjuk, hogy miben nehéz nálunk 
szaksajtót teremteni, ennél a kérvénynél is, 
amely mellett még senki sem kardoskodott, 
de ellene már száz oldalról is emelkedtek 
holmi Ilin aggodalmak.

Éppen arra mutatunk rá mai vezérczik- 
künkben, hogy mib en most illa a mi k iz.ön- 
ségüiik a szaksajtóval szemben.

Azért vagyunk úgy elmaradva a külföldtől, 
mert közönségünk még a garasok kiadásától 
is fázik, amit a kultúra oltárára kellene ál
dozni.

Így pl. a hirdető közönség körében, mely
ből szakiparunk meríti szükségleteit, már fél
nek, hogy a szakácsok szaklapja uj hirdetési 
pausálé terheket rak rájuk, amikre ők nem 

í hajlandók Félnek, hogy egy újabb ostrom- 
j uak lesznek kitéve hirdetésekért.

A vendéglősök egy nagy része is igen 
j szürke álláspontra helyezkedik.

Többen hangoztatták az ipartársu'atban, 
hogy a vendéglősök javarésze nem tart sza
kácsot csak szakácsnőt, nem tartják tehát 
inegokoltnak hogy az általuk fizetett köz
pénzből egy szakács-sajtót támogassanak, a 
melyhez semmi közük. Vau köze' állóbb ér
dekű intézmény is, mely nagyon rászorulna 
a segélyre.

No, még a mészárosok a legáldozatké
szebbek. Azt mondják, ők úgyis minden új
évkor megszokták tisztelni a szakács urákát bi
zony os újévi ajándékkal Ezt most oda fog
ják adni hirdetési dij gyanánt a s z a k s a j t ó 
f ö I s e g é 1 y e z é s é r e. Nekik végre mind
egy.

Ebből a mostoha helyzetből tehát azt a 
lehangoló tanulságot meríthetjük, hogy a 
kérvénynek aligha lesz eredménye.

fianem más utón kell kézbe venni a dol
got. Állítsa talpra a szaksajtót magánvállal
kozás.

Hiszen egy kis kitartással, lelkesedéssel 
igen szép eredményeket lehetne elérni.

A «M a g y  a r S za k á c s  o  k K ö r e» rövid 
i fönnállása óta is megmutatta, hogy milyen 

értékes, lelkes, müveit elemekkel rendelke
zik.

Számos ambicziózus, jeles tollú és tehet- 
! ségii tagjai vaunak, lelkes hívei a kulturá

lis haladásnak, a tábor, mely kiesi, de oly 
értékes, hogy büszkék lehetünk a magyar

í s z a k á cs t es t ü I et r e.
P a l k o v i t s  elnök tehát és B e e r  titkár, 

aki már a szerkesztésre is vállalkozott ily 
lelkes tábor támogatása mellett bátran vállal
kozhatnak a lap kiadására is, mert annak

I eredménye bizonyos.
Az ipart írsulat is fogja őket erkölcsileg 

támogatni és igy lehet, hogy az önkéntes 
vállalkozásnak nem várt sikere lesz

Annyi bizonyos, hogy a mai viszonyok 
mellett a lapkiadás kemény dió. Közönsé
günk közömbös és ami a legnagyobb haj, 

k i c s in y  is. És mert kicsiny, minden 
vállalkozás rátámaszkodik, tehát sok felül
igénybe van véve.

És végre a közönséggel szemben is tar
tozunk honorálni annyi igazságot, hogy egy 
nagy része m á r n e m is b í r j a !

Ez is egy nagy hajunk, de hogy ez hon
nan ered, annak tag'al isa mái' lapunk kere
tén kivid esik.

Nasz a „Bristol“-ban Egy igen kedves és 
érdekes esküvői hir került a toliunkra.

Nem haladhatunk el csak tigy szárazon 
mellette, mert egy szimpat kus derék fér
fiúról van szó, aki szakiparunknak büszke
ségére válik mert megmutatta, hogv a pin- 
ezéri pályán is lehet szorgalommal, erős 
akarattal, példás, józan élette és komoly 
tanulással európai műveltségű gentlemanná 
képződni

Igen, g e n t l e m a n ,  ez illik E re  I l i i 
re  isz  Istvánra, mert tetőtől ta'pig az

Kiemeljük lelkesítő p é l d á u l  a hajdani 
borfiut a m o s t a n i  b o r i i n k  és a m in 
d e n k o r i  p i n e é r n e m z e d é k e lő t t ,  
hogy íme pályájuk milyen szép és m ily  ni a- 
g a s r a v ih e t i  ő k e t  csak oly szépen, oko
san, szorgalommal, becsületté1', tudással ke 1 
járni rajta, mint ahogy ő haladt idáig

I re  u n r e i s z István, a ( (B ris to l?  szál
loda igazgatója e hó 16-án oltárhoz vezette 
Budapest egyik legtekintélyesebb vagyonos 
és előkelő köztisztviselőjének H o f f m a n u 
Sándor Budapest székesfőváros nyug fő- 
pénztai íiokának és neje W i s s u y Auguszta 
úrasszonynak egyetlen bájos, szép, IS éves 
M a r g i t  leányát

A fényes esküvőn a vőlegény násznagya 
R á tk a y  László országgyűlési képviselő, a 
menyasszony násznagya l’ r e i s s  Gusztáv 
volt.

A belvárosi plébánia-templom ez alka
lommal zsúfolva volt fényes násznéppel és 
előkelő közönséggel.

A boldog vőlegény feleségével, kiben a 
legszebb budapesti urleányok e yikének sze
relmét nyerte el, nyomban n iszutra kelt 
Angliába és Frnaeiaországba.

Kivánjunk-e boldogságot annak az ifjú há
zaspárnak, akiknek szivét igaz, Ilii és szen
vedélyes szerelem hozta ö^sze s akiknél szebb 
üju pár régen hagyta el a budapesti pálya
udvart hogy elvigveiiek idegen világokba 
egy daiab boldogságot ebből a folytonos 
küzdelmekben élő Magyarországból ?'
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Benoid-gáz a legjobb világítás kas,a,<>k « " ^ * « * * .--------------  —  __ _ hotelek, vendéglők, gyárak, laboratóriu
mok, állomások, kaszárnyák, te .íplomok, iskolák, községek és kisvárosok részére.

M a g y a r  B en o id -g á z  r . - t á r s .  A ra d .
Iroda és raktár: Budapest, VI. kerület, Andrássy-ut 17. szám.

Költségvetés ingyen m in 
den kötelezettség nélkül.

N e m  a c e t y l e n !  N e m  a c e t y l e n  •

50  n o r m á lg y e r ty a r é n y ü  lá n g  ó rá n k é n t  í '6  f i l . -b e  k e r ü l  
Legegyszerűbb kezelés ! Robbanás veszélye kizárva 
Bel- és külföldi elismerő nyilatkozatok és szahada 
mák. Számos kitüntetés. —  Érdeklődőknek bő fe 
világositást adunk. T e l e f o n s a i m  2 8 - 6 0

K érelem .
(Szegény gyerm ekek segélyezése).
Ezúton vagyok bátor tisztelt jóbarátai

mat és nemesszivüségükről ismert kolle
gáimat tisztelettel felkérni, hogy a közelgő 
szent karácsonyi ünnepek alkalmából mél- 
tóztassanak odahatni, hogy nehány szak- 
mánkbeli szegénysprsu és árva gyermeket 
felruházhassunk. Én ezúttal ezen czélra 
3(? koronával hozzájárulok, s valamint a 
felruházandó gyermekeket uzsonnával el
látom. Kérem tehát mindazokat, kik e jó
tékony cselekedetben részt venni óhajta
nak, szives adományaikat (mely lehet a 
legKisebb adomány is) egyenesen hozzám 
küldeni szíveskedjenek, mely adományokat 
annak idején e lap hasábjain köszönettel 
nyugtázni fogok. Aki gyorsan ad, kétszer 
ad. „A jótékony adakozót szereti az Isten!"

Budapest, 1907 deczember 4-én.
Tisztelettel

K itá r  Fe re n cz ,
főpinczér.

Lippert-étterem, VJJ., Erzsébet körút 13.

Társas reggeli:
Deczember 6-ikán: Fürst Tivadar ven

déglőjében IV., Városház-utcza,
Deczember 13-ikán: Hotfbauer Lipót ven

déglőjében VI., Váczi-körut 19.
Deczember 20-ikán: Pelzmann Ferencz 

éttermében VIII., Rákóczi-ut 5 (Patinóia- 
szálloda.)

Deczember 27-ikén: Kommer Ferencz ét
termében, „Vadász Kürt" szálloda, IV., 
Kishid-utcza ő.

„ J ó  b a r á t o k "  ö s s z e jö v e t e le i .
(Utánnyomás tilos).

Deczember 11-ikén: Fürst Tivadar ven
déglőjében, IV., Városház-utcza.

Deczember 18-ikán: miskei Miskey Lajos 
vendéglőjében, V , Külső Váczi-ut 36.

Deczember 25-ikén, Karácsony előestólyén 
és 1908. január 1-én, Uj év napján nem 
lesz társas összejövetel.

1908. január 8-ikán: Podoletz Ferencz 
vendéglőjében, Vili., Mátyás-tér és Szerda- 
helyi-utcza sarok,

január 15-ikén: Sclilotter Antal vendég
lőjében, IX., Üllői-ut 81.

Január 22-ikén: Ahnássy József vendég
lőjében, VIII., Baross-uteza 92.

Január 29-ikén: Palády László vendég
lőjében, VI., Eötvös-utcza és Szondy-utcza 
sarok.

S z a k á c s o k  ö s s z e jö v e t e le i .
A Magyar Szakácsok Körének tagjai 

minden kedden délután Márk Károly kávé
házában. IX., Sütő-utcza 5. szám alatt tart
ják társas összejöveteleiket. Minden hónap 
utolsó keddi napján pedig rendes választ
mányi ülés tartatik a kör hivatalos helyi
ségében ugyanott. Szakácsok elhelyezését 
a „Kör" ingyen intézi. Ez irányban való 
megkeresések ide intézendők.

A „Magyar Szakácsok Köre" t  tagjaihoz!
Tisztelettel felkérem a Magyar Szaká
csok Körének összes tagjait, hogy az őszi 
idény beálltával a kör helyiségeit (IV., 
Sütő-utcza 5.) minél gyakrabban látogatni 
szíveskedjenek, hol minden kedden a dél
utáni órákban értekezletet tartunk.

Palkovics Ede, elnök.

A k ő b á n y a i  v e n d é g lő s ö k  társas
összejöveteleiket minden p é n t e k e n  dél
után a következő helyeken tartják:

Deczember 6-ikán: Rumanek Jánosnál, 
X., Schuster János-tér 5.

Deczember 13-ikán: Griinhut Henriknél, 
X., Gyömrői-ut 1.

Deczember 20-ikán: Wolgemuth Miksá
nál, X., Jászberényi-ut 25.

1908. január 3-ikán: Lukács N.-nél, X., 
Jászberényi-ut 20.

Január 10-ikén: Anion Mihálynál, X., 
Ihász-utcza.

Január 17-ikén: Dreilinger Nándornál, 
X., Szent László-tér.

Január 24 ikén: ifj. ^wAr/zsp^ge/'N.-nél, 
X., Szlávy-utcza.

Január 31-ikén: Németh Antalnál, X., 
Alkér-utcza.

Figyelmeztetés!
Ipartársulatunk a vendéglősök panasza folytán 

átiratot intézett a budapesti kávésipartársulathoz 
aziránt, akadályozná meg békés utón azon vissza
éléseket, melyeket a kávésok a vendéglősipar és 
az italm érés törvényellenes, vagyis jogtalan 
gyakorlása által elkövetnek.

4 kávésipartársutat válaszában arról értesíte tt 
bennünket, hogy komolyan figyelmeztette a kávé
sokat a törvények es szabályrendeletek szigorú betar
tására.

Ha mindezek ellenére ezután is tapasztalható 
lenne a vendéglősöket károsító visszaélés, ez 
esetre felhívjuk a vendéglősöket, hogy a törvény
sértőket névlég, tudassák az ipartársulattal, hogy az 
illetékes hatóságoknál a megtorló eljárás iránt 
lépéseket tehessünk.

Budapest, 19Ü7. november 26-án tarto tt ülésből.
A választmány.

KÜLÖNFÉLÉK.
Újévi üdvözletek. A „V endéglősök 

Lapja" jövő évi első szám a újévkor, 
január 1-én jelenik meg. M indazokat, 
kik ezen szám ban újévi üdvözleteiket 
közzététe tn i óhajtják , tisz te le tte l k é r
jük, hogy m egrendeléseiket f. hó 
27-ig okvetlenül beküldjék, m ert a 
később érkező  m egrendeléseke t nem 
fogadhatjuk  el. Közlési díj, a szokásos 
módon, 2  korona. N agyobb terjedelm ű 
szöveggel 5, 10 és 20 korona, mely 
összeg előre beküldendő. H átralékos 
előfizetőinket is kérjük , hogy az év 
végével gondoljanak reánk  is. Jö v ő 
ben csak úgyis azoknak fogjuk kül
deni lapunkat, kik a rra  előfizettek.

A kiadóhivatal.

Esküvő. Díszes esküvő színhelye volt 
múlt hónap 26-ikán az Erzsébetvárosi plé
bánia templom. Ekkor vezette oltárhoz 
Inventins Antal műszaki mérnök Mádai 
Miczike kisasszonyt, Mádai Lajos fővárosi 
Rákóczi-uti nagyvendéglős kartársunk és 
kedves neje szépséges leányát. A templom 
zsúfolásig megtelt a család ismerőseivel. 
Az esketési szertaitást Novák plébános 
végezte, fenkölt szellemű beszédet intézett 
a boldog uj párhoz. Az orgonán pedig 
Göndöcs István karnagy, női kar kíséreté
vel a „Mi atyánk" gyönyörű melódiáját 
adta elő. Az esküvőt a menyasszony 
szüleinek lakásán fényes lakoma követte. 
— Boldogság legyen frigyük kísérője!

Haggenmacher kőbányai és budafoki sör
gyárak r.-t. czég alatt Haggenmacher Hen
rik sörgyári vállalatát 4 millió K alaptő
kével (500 drb 800 K-ás részvény) rész
vénytársasági alapra fektette. A nov. 16-án 
tartott alakuló közgyűlésen az igazgatóság 
tagjaivá Haggenmacher J)enrik, Haggen
macher OszkájyHaggenmacher Róber(/és 
Haggenmacher Árpád, a felügyelőbizottság 
tagjaivá dr Sztehló Aladár, Sztehló Róbert 
és Balogh Nándor választattak meg. A 
Haggenmacher-féle budafoki sörgyár éven- 
kint 175.000 hektolitert termel. A czégnek 
Kőbányán eddig csak dugaszoló telepe és 
raktára volt, de most ott is nagyszabású 
sörgyárat épít, melynek évi termelése 
12Ö 000 hektoliter lesz. Itt említjük meg, 
hegy a Haggenmacher-féle sörök az utóbbi 
időben nagy tért hódítottak. Az elért si
ker a sör jóságában, másrészt a gyár bu
dapesti képviselőjének, Demeter Sándor 
urnák rokonszenves érintkezésében s a 
terjeszkedés körül kifejtett buzgó tevé
kenységében is leli magyarázatát.

Á „Jó barátok". Fővárosi vendéglős kar
tácsaink köréből alakult „Jó barátok" tár
sasága a r ndes szerdai társas-összejöve
telek alkalmából befolyt persely-pénzből 
ismét 200 koronát juttattak anya-ipartár- 
sulatunk rendelkezési alapjához A rendel
kezési alap tönkre jutott, elaggott kartár
sak segélyezésére szolgál. Ipartársulatunk 
legutóbbi választmányi ülésén Gundel Já
nos elnök elismerő szavakkal méltatta e 
nemes cselekedetet. Ugyancsak Steiner 
Pálnak a „Jó barátok" elnökének, lapunk 
múlt számában közölt, a három ipartársu
lat egyesülésére vonatkozó javaslat < fel
olvastatván, azt a választmány élénk él
jenzéssel fogadta. Itt említjük meg, hogy 
a kisvendéglősök (korcsmárosok) ipartár
sulatának több jóérzésü tagjai közt élénk 
visszhangra talált <$>teiner Pál javaslata. 
Mint teljesen független szaklap sem az 
ipartársulattól, sem a „jó barátokétól be 
nem folyásolva, ezt hangoztattuk mi is ele
jétől fogva. Vajha mindnyájan megértenék 
az intő és hivő szózatot. A békebontókkal, 
piszkolódókkal, élősdiekkel, melyek mindig 
voltak és lesznek — majd csak megvéd- 
jük magunkat. Legjobb tehát, ha ezeket a 
konczlesőket faképnél hagyják s mindnyá
jan bejönnek az anyaipartársulatba. Béke 
legyen a belépővel !

Budapesti főpinczérek óvadék letéti tá r sa sb a  mint szövetkezet
Tudatjuk úgy a fővárosi, m int v idéki t. K artárs u rakkal, hogy eddigi rendszerünket teljusen m egválto ztatva , ta ljeaan uj 

alapon — m elynél a kam at, d ij és részjegy mindig osak egy heti időtartamra számíttatni, —  oly előnyös és coiiláns m ódozatot hoztunk be az óva
dékok folyósításánál, m ely az eddigi összes m ódokat előnyök tekintetében jó va l fe lü lm úlja .

A ján ljuk  L K artársa inknak, hogy mielőtt óvadékot folyóslttatnak győződjenek meg előnyt* feltételeinkről. Fe lv ilágosítással m inden  
’rán y b an  szolgál a társulat vezetősége.
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A L E X IN | legfinomabb növényzsir főzésre, sütésre, kirántáslioz 25°/o-al szaporább 
minden más zsírnál, könnyű em észthetőségéért orvosilag ajánlva, 

legfinomabb növényvaj, teljesen pótolja a teavajat főzésnél, sütésnél 
k R I H C S - R L F X I N  ós kirántásnál és 26%-al szaporább minden más vajnál, könnyű 

I  l  L. L  £ \  I I 1 em észthetőségéért orvosilag ajánlva.

=  Kapható minden füszerkereskedésben. =  
Óvakodjunk a silány utánzatoktól.

Csak védjegygyei ellátott csomug a valódi.

Uj vendéglő. Cserey Károly Szilágysom- 
lyói volt szállodás kartársunk Budapesten 
az István-tér és Kisdiófa-utcza sarkán 
épült nagy bérpalotában díszesen beren
dezett uj vendéglőt nyitott. Cserey Károly 
igen rokonszenves szakember, jó konyhá
járól és kitűnő borairól egész Erdélyben 
ismeretes volt. Reméljük, hogy jó hírne
vét nagymérvben csak fokozni fogja az a 
pártolás, mellyel a székesfővárosban már 
ezideig is találkozott. Sok szerencsét kí
vánunk uj üzletéhez.

Esküvő. Bandi József temesvári szállo
dás e hónap 9-én tartja esküvőjét Strohm 
Annával lllits Gyula fogadott leányával.

A „Pálmaliget" uj kézben. Budapesten az 
Aréna-ut 74. szám alatt levő „Pálmaliget" 
összes helyiségeit Ekamp Gyula barátunk 
Bikszád-fürdő volt vendéglőse vette át 
Hüttner Lajostól. Ekamp Gyula uj válla
latához őszintén gratulálunk, benne a fő
városi vendéglősök anyaipartársulata is 
egy sokoldalulag képzett, müveit uj ta
got fog nyerni. Isten hozta körünkbe.

Schumitzky V. ünneplése. Múlt számunk
ban méltattuk Schumitzky Venczel fővá
rosi derék vendéglős kartársunk üzleti 
ténykedésének 25. éves jubileumát. Az 
ünnepelt nagyszámú tisztelői között első 
helyen kell megemlítenünk a „Vasúti há
lókocsi kalauzok asztaltársaságát" mint 
Schumitzky törzsvendégeit, kik egy gyö
nyörű serleget nyújtottak át tiszteletük és 
szeretetük jeléül az ünnepeknek. Ugyan
csak Schumitzky éttermi segédei is dí
szes emléktárgygyal lepték meg főnöküket, 
üdvözlő beszédükben tiszteletük és ra
gaszkodásuknak adtak kifejezést. Mindkét 
megemlékezésre derék kartársunk könnyes 
szemekkel mondott köszönetét. Éljen !

Vendéglő-átvétel. Budapesten az István-ut 
35. sz. (Murányi-utca sarok) alatt létező 
Mosolygó-féle vendéglőt özv. Kraker Má- 
tyásné átvette. Üzletét tiszta, jó boraival 
és kitűnő konyhájával már is fellendítette. 
Ajánljuk tisztelt kartársaink figyelmébe 
özv. Kraker Mátyásné jóhirnevü vendég
lőjét. Megérdemli a pártolást.

A Prindl étterem átvétele. Az Andrássy- 
ut 51. szám alatt levő jóhirnevü Prindl- 
vendéglőt Várady József volt igló-füredi 
és Terézköruti vendéglős szaktársunk veszi 
át. Prindl Nándor, iparunk régi hasznos 
és köztiszteletben álló művelője pedig 
örökáron megvette dr. Wekerle Sándor 
miniszterelnök Rottenbiller-utczai házát. 
Mindkettőjüket szívből üdvözöljük !

Kávéház átvételek. Budapesten az I. kér., 
Szt. János-tér 4. szám alatt levő bérház
ban Mayer János volt főpinczér uj kávé
házat nyitott. — Iglón a „Központi" ká
véházat Breiharth Lajos volt szepesi ven
déglős vette át.

Vendéglő átvétel. Budapesten az Akadé- 
mia-utczai volt „István főherczeg" szálloda 
épületében levő vendéglőt és sörcsarno
kot Gelbmann András barátunk, az Eötvös- 
téri bezárult Braun-étterem régi derék 
főpinezére vette át. Jó konyhát és kitűnő 
italokat tart. Üdvözöljük !

A Kőbányai Polgári Serfözö r.-t. novem
ber 29-én tartott közgyűlése az igazgató
ság és felügyelőbizottság jelentéseit tudo
másul vette és elhatározta hogy a 14. 
számú részvényszelvényeket november 
30-tól kezdve 15 koronával váltja be. A 
szelvényeket beváltja a társaság pénztárán 
kívül a Magyar Leszámítoló és Pénzváltó 
Bank, az Angol-Osztrák Bank fiókja Bu
dapesten, továbbá az Angol-Osztrák Bank |

Bécsben. Az igazgatóságba wellenstein 
i Weisz Gusztáv dr. újra beválasztatott, a 
í felügyelőbizottság eddigi tagjai pedig újó

lag megválasztattak.
r Vendéglői átvételek. Budapesten a IV. 

kér., Papnövelde-utczában levő volt
1 Bartsch, utóbb Náglits-féle vendéglőt Sze- 
- dér Ferencz volt József-utczai vendéglős 
1 kartársunk vette át. — Szombathelyen a 

„Vadász-kürt" vendéglőt Ráboid Antal 
vette át. — Ungvárt a „Korona“-szálló ét
termét Csillag Sámuel volt kaszinó ven- 

■ déglős vette át. — Sopronban az „Eszter- 
'■ házy"-vendéglő-fogadót Wehofer Ferencz 

kartársunk örök áron megvette. — Halmi
ban özv. Fink Ferenczné vendéglőjét Ká
rolyi Benjámin vette át. — Eperjesen a 
„Nemzeti" szállodát Stiglltz Bernát vette 
át Alsókubinból. — Szamosujvárt Vojth 
József kartársunk a honvédhuszártiszti 
kaszinó vendéglőt vette át.

A kávéházak városa. A fővárosi tanács
— ez a nemes és érdemes testület — 
végre egy okos eszmével foglalkozott. 
Arról tárgyalt, hogy Budapesten sok a 
kávéház. Azt hisszük, hogy a tanácsnak 
igaza van. Mintha Budapesten csakugyan 
sok volna a kávéház. Gyönyörű, hogy a 
fővárosi tanács ezt már észrevette, alig 
negyvenesztendei kávéházipar- tultengés 
után. A mikor alig negyven éve tart az 
az állapot, hogy Budapesten minden 
sarokházban kávéház van és hogy min
den újszülöttre már egy kávéház esik. 
Alig negyven éve tart, hogy Pesten több 
kapuczinert főznek, mint a mennyi zsem
lyét és kenyeret sütnek, hogy az emberek 
csak két részre oszlanak : kávésokra és 
vendégekre és a lakóságnak nagyobb fe
lét nem a vendégek teszik, hanem a ká
vésok. Koloszszális, hogy a tanács máris 
rájön arra, hogy Pesten sok a kávéház. 
Mindössze négy évtized kellett hozzá.

Vendéglő átvétel. Bornemissza József a 
Budapesti „Taral-pincze" volt tulajdonosa 
átvette a Károly-körut 3. szám alatt levő 
vendéglőt Jajczay Istvántól, mig az Aré- 
na-uti „Taral-pincze" vendéglőt Müller 
Károly vette át. Mindkettőjüknek sok 
szerencsét kívánunk.

Az Első Magyar Részvény Serfözöde nov. 
16-ikán tartotta rendes évi közgyűlését. 
Az igazgatósági jelentés szerint az üzletév 
720.159 korona 86 fillér tiszta nyereséget 
tüntet fel, ehhez hozzáadva a múlt évi 
áthozatot, vagyis 44.479 korona 08 fillért, 
összesen 764.638 korona 94 fillér áll a 
közgyűlés rendelkezésére. A közgyűlés 
jóváhagyta a jelentést és elfogadta a 
nyereség feloszlatására vonatkozó javas
latot. Hálás szívvel és örömmel említjük 
meg, hogy a közgyűlés az igazgatóság 
indítványára 10,000 koronát szavazott meg 
a vendéglősök orsz. nyugdijegyesületének, 
10,000 koronát pedig a vendéglősök men- 
helyének. Gundel János igazgatósági tag 
az ipartársulatnál ezen nemes alapítványt 
be is jelentette, melyet a jelenlevők nagy 
éljenzéssel fogadtak.

Halálozás. Két kiváló és köztiszteletben 
álló fővárosi vendéglős család borult 
gyászba özv. Wampetits Mátyásné szül. 
Eiihrstal Teréz úrasszonynak múlt hó 26- 
ikán, életének 78-ik évében történt elhuny- 
tával. A boldogultban 'Wampetits Ferencz 
és Prindl Nándorné úrnő édesannyukat 
veszítették el. A jólelkü, nemes szivü 
matróna temetése az Andrássy-ut 51. sz.

| gyászházból a Wampetits és Prindl család

nagyszámú rokonai és ismerősei részvé
tele mellett ment végbe. Béke poraira!

Legjobb tea és rum. Vendéglős és kávé
háztulajdonos kartársaink becses figyelmét 
tisztelettel felhívjuk Schnitzer Mór fővárosi 
tea és rum nagybani behozatali vállala
tára. Schnitzer Mór legrégibb és legmeg
bízhatóbb ezégünk e tekintetben, megér
demli a pártolást. Lelkiismeretes kiszol
gálásával a legjobb hírnévnek örvend. 
Mai számunkban közöl* hirdetését ajánljuk 
t. olvasóink figyelmébe, kik lapunkra hi
vatkoznak, azoknak árkedvezményt nyújt. 
Főraktára: Budapest, VI., Váczi-körut 9. 
Fiók-raktára: V., Váczi-körut 80. sz. alatt 
van.

Gyász. Briickner József budafoki bor
nagykereskedő régi kartársunkat és kedves 
családját nagy családi gyász érte, forrón 
szeretett nejének, szül. Vohlarik Anna úr
nőnek, hosszas szenvedés után történt el- 
hunytával. Végtisztességtételénél ipartár
sulatunk tagjai Gundel János elnök élén 
nagy számban jelentek meg. Temetése no
vember 24-ikén Budafokon ment végbe.

Elhunyt szállodás. Nagyszentmiklósról 
vesszük a lesújtó hirt, hogy Czenczinger 
Ferencz az ottani „Fekete Sas“-szálló tu
lajdonosa az I. takarékpénztár, népbank 
és a sörfőzde és malátagyár igazgatósági 
tagja, életének 57-ik évében, múlt hónap 
27-ikén jobblétre szenderült. A boldogul- 
tat özvegyén, leányán, vején és unokáin 
kívül nagyszámú rokonság siratja. Béke 
poraira !

Borkiállitók kitüntetései. A pécsi orsz. 
kiállításon Szuly János ur, dr Szuly Aladár 
jóságos szivü rokonszenves édes atyja, 
pécs-villányi boraiért a legmagasabb ki
tüntetést, a díszoklevelet nyerte el. — 
Ugyan ilyen kitüntetésben részesültek 
Rátzky Ágoston medgyesi szállodás, Ra- 
docsay Imre a pécsi ipartársulat elnöke és 
Aradról az Andrényi Kálmán utóda ezég.

K ére lem  a v e n d é g lő k  és é tte rm e k  tu la jd o 
nosa ih oz . Az Orsz. M. Kir. Mintarajziskoia és 
Rajztanárképzö a la ku ló  M enza-E gyesü le .ének 
e lőkészítő  b izo ttsága fo rd u l ezúton a vendég lők 
és é tte rm ek tek. tu la jdonosa ihoz ké re lm éve l.

A  nevezett fő isko la  ifjúsága abban a m ostoha 
helyzetben van, h ogy  kedvezm ényekben és se
gé lyekben —  az á llam i ösz tönd i akon k ívü l — 
a lig  is részesül. M ig  más fő isko láknak  m enza
egyesü le tük  van, m e lyek a né lkü lözéstő l m eg
óvn i igyekeznek ta g ja ika t, add ig  m i ilyen  in 
tézm ényt n é lkü lözünk  m ég ezután is. Nézzük 
vé g ig  az a lap ítvány i he lyeket, hánya! ta lá lunk 
közö ttük  o lya t, am elynek fö lté te le i növendéke ink 
pá lyáznának  csak a lehetőségét adnák. Talán 
egye t sem. És ha m égis akadna o lyan, m e ly
nek pá lyázó i közé a m i növendéke ink is bele- 
m agyarázhatók vo lnának —  elénk á ll a szokás, 
m e ly  csak m ü- és tudom á n ye g ye te m i ha llga tó t 
ism er, a tö b b irő l, a rró l, h o g y  ennek a fő isko lá 
nak a növendéke i is ugyanazért a m agyar 
ku ltú rá é rt küzdenek, igen  gyakran  sokka l k e 
serűbb v iszonyok  közö tt, am iért am azok, a rró l 
tudom ása sincs. K üzdünk  a nny ira  és o ly  
m értékben, hogy rop p a n t e lfog la ltságunk  m ia tt 
a lig  is lehet g o n d o ln u n k  arra , h ogy  életünk 
fönnta rtására  isko la i m u n ká in ko n  k iv ü l más 
m unkát is végezzünk. K üzdünk, n é lkü lözünk , 
m ert pá lyánk és a m űvészet irá n t való szere
te tü nk  nem engedi m eg azt, h o g y  o lyan pá
lyá ra  lé p jü n k , m e ly  tes tünknek táp lá lékot ad 
ugyan, de le lkünke t k i nem é lé g iti.

Em e oko k  kényszerítenek bennünke t arra , 
hogy —  küzdve  lé tü n ké rt —  M enza-E gyesü le t 
m egalakításával fo g la lko zun k . D o lgozunk , de 
enr.ek lé tre jö tté ig  m ég nem egy hosszú év 
te lik  el.

E gy  k iseg ítő  á llapo t m egterem tésé t k é r jü k  
m i m ost a vendég lők  és é tte rm ek te k . tu la jd o -
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Teljes edényberendezések szállodák, kávéházak 
és vendég lők részére. Á llandó  nagy ra k tá r bé l
és k ü lfö ld i, va lam in t e redeti angol g rá n it-p o r- 
czellánban. K ívánatra  kö ltségve tés és m in tada 
rabok (esetleg kü lön  tervezés alapján) kü lde tnek.

nosa itó l, azt, h ogy  fő isko lánknak lega lább  azon 
ta g ja it, ak ike t a né lkü lözések és az egyre  sú
lyosabb m egélhetési v iszonyok le g jobban  sú j
tanak, azokat ingyenes és kedvezményes ebéd- 
és vacsora-segélyben részesíteni szíveskedjenek.

A segé lyeké rt a segé lyezetteknek köszönetét 
fe jez i ki s szolgálatát a ján lja  fö l e lőre  is az 
Orsz. M. Kir. Mintarajziskola és Rajztanár- 
képző alakuló Menza-Egyesületének előkészítő 
bizottsága. Budapest, Andrássy-ut 71.

Felhívás a szaktársakhoz! Mutassuk meg, 
hogy hazafiak vagyunk! I t t  az idő, hogy 
m i is e lősegíteni ipa rkod junk  az ország
nak boldogulását, azért szaktársak haza
fias cselekedetet végezünk azzal, hogy a 
külföldi ásványvizekért kiküldendö temérdek 
pénzt meg apasszuk és he lye tte  a kitűnő 
hazai ásványvizeknek nagyobb forga lom ba- 
hozatalát e lősegítsük s ezáltal sok pénz 
marad itth o n  kedves hazánkban. P inczér 
szaktársak! Akiben egy csepp m agyar vé r 
buzog, ta rtsa  becsületbeli kötelességének 
vendégei körében a hazai ásványvizeknek 
ajánlatba hozatalát; m in t k i tű n ő  a s z ta li és 
b  o r  v  i z  kiá llta  a versenyt 2 6  é v  ó ta  
m in d e n  k ü l f ö l d i  á s v á n y v í z z e l  
s z e m b e n  a m o h a i  Á g n e s - f o r r á s
I- sö rendű szabad szénsavas nátron ásvány
víz; ennek becsét és gyó g yé rté ké t nem 
tud ta  legyőzni a nagyhangzásu rek lám ok 
serege sem, —  különösen a kko r —  ezután 
még úgy sem, ha a magyar vendéglősök 
tömege pinczér-szaktársaikkal egyetemben, a 
hazai ásványvizeknek elsőjét, a k itűnő  
MOHAI ÁGNES-FORRÁST fe lka ro lva  kíná lják, 
minden fajbeli borral alkalmazható, annak 
zamatát nemcsak nem rontja, sőt inkább 
kellemesebbé teszi, e g y  p r ó b a  b izonyí
tan i fogja, hogy nem is hasonlítható ama
II- odrendü és drága külföldi vizekhez. Fel 
tehát hazafias szaktársak I Sorakozzunk ha
zánk jobb lé te  érdekében a „TULIPÁNKERT“ 
dicső szolgálatába m indannyian.

Szt.-Margitsziget gyógyfürdők és szállodák 
részvénytársaság. Tóth Pál és g ró f Bethlen 
A u ré l igazgató tö rö lte te tt. Ohnm acht Nán
d o r igazgató be jegyezte te tt.

A Trotty-pezsgö. A tisztességte len ve r
seny terén régóta  nem köve ttek  el na
gyobb abuzust, m in t a legutóbb nagy gar- 
ra l h ird e te tt Trotty-pezsgővel. E zt az áru t 
a főe lá rus itó  üvegenként 60 f i l lé ré r t  bo
csátja a vevőközönség rendelkezésére, azzal 
az állítással, hogy franczia  pezsgőt árusít. 
E lte k in tve  a ttó l, hogy a franczia  pezsgő 
95 koronás vám té te le  nem áll arányban 
ennek a gyártm ánynak eladási árával, a 
leg ru tabb  visszaélés az, hogy pezsgő'czégére 
a la tt közönséges hasha jtó t hoznak fo rg a 
lomba, azaz az árum inős ités t du rva  módon 
ham isítják. A visszaélést azonban könnyen 
m egérthe ti m indenki, aki tudja, hogy a 
T ro tty -p e zsg ő  strohm annkén t szereplő fő- 
e lá rus itó ja  m ögö tt ugyanaz a Fá ik  R ichárd 
budapesti gyógysze rtá rtu la jdonos á ll, aki 
Fa lkogén és m i egyéb czim ek a la tt egyéb 
csodatevő h o lm ika t is árusít, o lyan m inden- | 
ható gyógyszereket, am elyek m inden beteg- 
ség ellen használnak, de leg főképp a g yá r- I

tó jának. Ilyen  visszaélésekkel szemben, 
am inőket ezzel a legújabb ho lm iva l tanúsít 
az érdeke lt czég, legfőbb ideje, hogy a i 
tisztességte len ve rsenyrő l szóló tö rvé n y  
bün te tő  té te le i érvénybe lépjenek.

Nyilatkozat.
A jóizlésíi közönség figyelmébe.
A közönség m in de n ko r undorral és meg

vetéssel fo rd u lt el az o lyan  szennyes le lkü  re- 
v o lv e r-u js á g iró k tó l, a k ik  nem  á ta llo tták  bele- 
m arko lászn i az em berek m agánéletébe és belső 
családi d o lg a ik a t b u rczo lták  pe llengérre . Ezt 
cse lekszi egy idő óta a „Fogadó" cz im ü sa jtó 
term ékben egy „Karvaly Gábor" á lnév alatt 
re jtő zö tt ro v o tt m últú  ka landor, aki egyidőben 
h irde tés i üg yn ök  v o lt  és e téren a legnagyobb  
csalásokat követte  el. Vele m ajd  csak a tö r 
vényszéki rova tban  fo g la lk o z i nk , m ert m ár 
nagyon  közel á ll és m egérett az idő  arra , hogy 
a rendőrség rátegye  a kezét. M i tu d ju k  m ié r t ! 
M i csak Janura K á ro lyhoz , Flór G yőzőhöz, 
és Matsád Jánoshoz in tézzük, k ivé te lesen  e lő 
ször és u to l já ra  —  a köve tkező  k é rd é s e k e t:

Nem -e p iru l az arczuk, hogy ők, a k ik  ma
g uka t eg y  közügy védő inek h ird e tik , ilye n  a lak 
ka l szöve tkeztek össze ? Hát m ár anny ira  ve 
szendőben van az ü g y ü k , h ogy  m ég a K arva ly  
G áborokra  is rászo ru lnak ?

Nem -e rö s te llik  la p ju ka t ily  p iszkos k iro h a 
násokka l beszennyezni ? N em -e gon do lják  m eg, 
hogy épp a közönség, m e lynek e p iszkos rá 
ga lm akat szán ják , épp a közönség az, m ely un 
d o rra l fo rd u l e l az ily  p iszko ló d á s tó l?

Nem -e lebeg szem eik e lő tt az, hogy ezzel 
ügyüknek sokka l többe t á rtanak, m in t am enny i 
hasznot e p iszko lódás  n e k ik  ha jt ?

Ilyen  a lacsony, aljas fe g yve re kke l m ég fe g y - 
házv ise lt gazem bereknek sem szabad é ln ie. M ég 
azokban is jo b b  Ízlés van.

M i őket az ő m agánbecsü le tükben  soha sem 
tám adtuk. Nem ir tu k  m eg Ja n u rá ró l, F ló r ró l,  
M acsádró l, h o g y  m ilye n  m agánéle te t é lnek, m it 
és m en n y it isznak, ho l és m ik o r fo rd u ln a k  m eg, 
m e rt ez undok, je lle m te len  és nem te len eszköz, 
amit a sajtóba bevinni bűn és gyalázat. A 
szaksa jtó t e nny ire  b e m o csk ita n i m ár mégse 
vo lna  szabad.

M i ünnepélyesen tiltakozunk a szaksajtó ilye
tén bemocskolása elten és fölidézéseért elhárít
ju k  magunkról a felelősséget.

M i ir tu n k  az ő terveik e llen  és Íru n k  ezentúl 
is, de ellenük soha.

F o ly tassunk  nemes és tisztességes harczot, 
ha m ár szembe ke lle tt k e rü ln i egym ássa l, de 
ily e n  m ocskos té rre , az alacsony sárba nem 
köve tjü k  őket.

H en te reg jenek  K a rv a ly  G áborra l a csa to rná
ban ha úgy te tsz ik , de g o n do lják  meg, h ogy  a 
sárbó l, az e ldobó keze lesz lege lőszö r m ocskos.

A  szaksa jtó  re tte n tő  szégyene, hogy ilye n  
K a rva ly  G áboroknak  m ég csak te rü k  is n y í lik  az 
ily  n iocsko lódásra .

Ily e n e k é rt a ka rják  m e g n y irb á ln i a sajtósza
badságot.

P ed ig  in ká b b  ezeket ke llene  fegyházba dugn i.
M i k iad tuk  ezen ny ila tkoza to t, a tovább iaké rt 

v ise ljé k  ők a fe le lősséget.

A V e n d é g lő s ö k  L a p ja
szerkesztősége.

Régi reczeptek.
A  M, B. K. Krónikás-a köz li ezt a ké t, 

1792-ből va ló reczepte t a cseresznye-bor és 
a szőlő-szirup készítéséről. Az e rede ti u ta 
sítás rég ies Írásm ód sze rin t ig y  hangz ik  : 
„Tseresnye-bor ke'szite'se m ódja  —  jö vő  
nyárra . E g y  tsom ó tiszta , m egért, inkább 
fekete  m in t veress fe jé r tse resnyé rő l le 
szedvén a’ szára it, tö rd  meg azt m ozsár
ban m agvastól, ’s a kko r keve rj közzé : 
ánist, fahé jt, tz u k o rt, és akaszd belé a’ 
hordó vörös borba, vagy: —  a’ legszebb 
m egért tseresnyét, a’ m it ta lá lsz fa tsargasd 
k i egy ruhán á lta l, és ebbül a ’ lébü l 6 
ittzé t ke ve rj össze 16 ittze  veres b o rra l 
és akaszd ebbe is o llyan  füszerszám os 
zatskót, m in t elébb, hadd á llan i 2 hé tig , 
a kko r vedd k i a bo rbu l ’s fá in  tseresnye- 
izű vörös borod  lészen.“  —  A  m ásodik 
reczipe ez : „Szőlőszirup készítése módja. 
V égy elő például 24 ittze  u jj m usto t, m e ly 
nek fe lé t tedd a’ tűzre , egy üstben fo r rá 
sáig m elegíted lassanként. A ’ m in t a m ust 
e lgőzölög, rakosgass ahhoz több u jja t, ’s 
a ta jté k já t hányogasd, ’s egyszersm ind, 
kavargasd, hogy annál jobban gőzö lög jön , 
íg y  m egyen ez, m ig  tsak az egész m ust 
az üstbe nem ke rü l, m inden m o tsko t le  
ke ll a rró l szedegetni a ta jté kka l eggyü tt. 
A k k o r  vedd le az üs tö t a tű z rő l, és akassz 
a fő t t  m usttba  egy zatskót, k i lu g o lt  ham u
val vagy  tö r t  k ré tá va l te le, m e llye t e lőre  
m ustta l k e lle tt fe le g y e lite n i ez a’ zatskó 
addig m arad a’ m ustban m ig  a’ sus to ri- 
kolás fé lbe nem szakad, a ’ fo jadék  kava r- 
gatása közben. Ez á lta l a’ m ustbe li zo lánta- 
savanyok kü lö n  vá lnak és kétesednek 
(n e u tra lisa ra tu r), és hogy sem m i érezhető 
(szabad) savany nincs többé benne m eg
tu d n i a rró l, ha az abba m á rto tt lákm us- 
pap irosnak a’ színe nem v á lto z ik  és veres 
nem lesz. P ihentesd m ost ezt az e legyet, 
azonban habarj közé 2 to jásnak a fe jé r it  
m inek utána ezt habbá habartad, és tedd 
a’ tűzre  az ü s tö t ism ét, egy kevés ide ig , 
A zután szűrd  az egész fo lya d é ko t egy 
flane lon , m e ly  rám ára  van feszítve , s ig y  
ism ét tűzre  tévén főzd be. H ogy  meg. 
lehessen tu d n i, ha e léggé be fő tt-e  a sz irup  
egy tseppet k e ll hébekorba  egy h ideg  ón 
vagy tserép edényre tseppenten i. Ha a 
tsepp az edényre eséskor nem u g r ik , vagy  
nem fő j szé jje l, vagy  ha k é tfe lé  vá lasztod 
azt, nem m in d já rt fő j össze: ú g y  kész az, 
a’ m in t k e ll lenn i. A k k o r tö ltsd  egy vászon 
(m ázatlan) tá lba  azt, hadd h ü lljö n  m eg; 
meghűlés után rakd  középszer nagyságú 
üvegekbe, dugd erőssen ’s rakd  a’ p intzébe. 
Ha az illye n  ü vegsz irupo t m egkezded, el 
is fogyazd azt rö v id  időn : azért jobb  
kisebb, m in t nagy üvegekbe rakn i. Ha 
n in ts tele, o rvossága az, hogy kem ényen 
bedugván, főve l k e ll le fe lé á llítan i. M ennyi 
ham ut vagy k ré tá t ke llje n  e lővenn i a savany 
kihúzására ez a’ m ust m iném üségétő l és 

' jóságátó l fü g g . A z  édesebb term észetű 
d é ltá jék i bo rokhoz kevesebb ke ll, m in t az

COGNAC CZUBA-DUROZIER&C"
F R A N C Z IA  C O G N A C G Y Á R  P R O M O N T O R .
■- - - - - -  ALAPITT4T0TT 1884. = = = = =
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éjszaki tá jékon te rm őkhöz: pl. a’ Maiagai 
Is á k to rn y a i Sz. Im re i m usthoz kevesebb 
ke ll, m in t az Ausztria ihoz. De semmi ese
tében sem á rt az, ha többet teszel hozzá, 
m in t am ennyi elég lenne; m ert az habbal, 
’s egyéb fe lbom olhatatlan részekkel együtt, 
m elyek abban a lko tó td tak, a szűrő ruhán 
marad. Ha tovább akarná va lak i, a’ sz iru 
po t főzni, úgy vélekedvén, hogy m ajd 
jobban eláll, hibázna, m ert a kko r nem 
sokára m egkris tá lyosodva az, az üveg 
fenekén és a’ több i o lyan lévé válna, 
m in tha  sohase főzték volna. E llenben ha 
nem eléggé fő z ik  azt e l: úgy izibe (értsd 
rög tön ) erjedésbe indu lna ."

Hazánk közgazdasága terén észlelt 
újabb társulási irányokról és azok
nak gazdasági életünk fejlődésére

kiható fontosságáról.
Ezen üdvös egyesületekre soha nem várt 

még oly óriási feladat hazánkban, mint ma! 
hogy miért? arról majd a következő pont
ban teszek említést.

Helyénvalónak vélem említést tenni ((Tu
lipán Szövetség Magyar Védő Egyesüle- 
tünk» (élén gróf Batthány Lajossal) azon ce
ntes irányú buzdításairól, népművelő felol
vasásairól, felvilágosodást árasztó tanairól, 
melylyél vágyakat igyekeznek gerjeszteni, a 
közgazdasági t’éren váfő alkotásokra, mint
egy kijelölve azon helyes irányt, a melynek 
kovétes’éve'í ma — "hazánk féjíoclés'ene'k 
hasznára válva — boldogulni lehet.

16. Legutoljára hagytam azt a társulási' 
irányt, mely úgy a munkaadók szövetkezé
sével, valamint a munkások szövetkezésével 
részint önállóan, részint állami beavatkozás
sal a munkáskérdéssel foglalkozik.

Gazdasági fejlődésünkkel, a vállalkozási 
szellem és kedv felujulásával óriási szerep jut 
a tőkén kívül a másik termelési tényezőnek 
a munkának és igy a keletkező különféle 
vállalkozások szaporodásával a munka képvi
selőiben a munkásokban igen nagy a .keres
let. Épen ez a nagy munkás kereslet arra 
indítja a népámitó, semmiféle tisztességes 
pályán boldogulni nem tudó izgága töme
get, valamint a renyhe, dologkerülő, sorsá
val elégedetlen munkásokat, hogy a józan 
munkaszerető munkásosztályt a munkaadók
kal, tőkebirtokosokkal és vállalkozókkal 
szemben engedetlenségre, teljesithetétlén tul- 
követelésre izgassák. Nem törődve azzal, 
hogy túlkapásaikkal, a munkaadó ellen vafó 
szervezkedésükkel, tömeges sztrájkjaikkal, 
mily óriási kárt okoznak első sorban önma
guknak, azután az országnak, annak közgaz
dasági fejlődésének.

Nem is mertük remélni, hogy hazánk be
csületes, józan munkás népe között a,szocia
lizmus eszmék hirtelen elterjedése csak rövid 
2 év alatt is ily hihetetlen (arányokat öltsön, 
ily termékeny talajra találjon.

Szomorú eredményként kell tapasztalnunk, 
hogy még azon helyeken is, a Jiof még csak 
pár év előtt a legszebb harmonikus .össze
tartással működött munkaadó és munkás egy
aránt, — meg volt a béke, p nyugalom, a 
becsülettel elvégzett munka teljesítése köz
ben, tisztelettel adózva anyagi jólétét, meg
élhetését biztositó munkaadójuknak ma 
már az elégedetlenség, a hevenyészett mun
kálkodás a munkaadóval és 'tőkével szem
ben, mely nékik a tisztességes megélheté
süket Biztosította, a Bujtogatás, izgatás üfö'tt 
tanyát. Még azon helyeken is, a hol még 
eddig a munkás csak halvány fogáíommai 
sem birt a szociálizmus létezéséről, ahol a 
munkás a 'tisztességesen elvégzett munkája 
után rnegvfégedett éretet folytatott családja 
körében, ott ma nem a jóakarójukat lát
ják munkaadójukban, kinek bizalmára, be
látására, jóvoltára jó magaviseletükkel, be
csületes munkálkodásukkal joggal számíthat
nának — hanem ellenségükét, Már a anai

viszonyok közepette is nagyon üdvös vofna, 
ha a tafuhefyen és városokban a nagyon is 
sűrűn rendezett társas összejövetelekre, 
munkás mulatságokra, bálákra — melyek a 
legtermékenyebb talajt nyújtják a szociális 
eszmék híveinek gomba módra való neve
lésére, — az illetékes hatósági közegek a 
nagyünnepeket kivéve, nem adnának enge
délyt. Vannak egyes helyek, különösen a 
nemzetiségi vidékeken, a hol az izgatásnak, 
bujtogatásnak, a szocziális eszmék terjeszté- 
sőt mi több, alkalmat adnak rá, akik első 
sorban — mint a közrend, béke, jogszabad
ság, a személyi és vagyonbiztonság őrei — 
volnának hivatva arra, hogy az államrend 
és a békés viszony ellen törőkét a törvény 
szerint a legszigorúbban büntessék. A kor
mány figyelmének első sorban erre kell 
hárulnia.

(Folyt, köv.)

N Y IL T -T É R .

ő  B ó r -  cs Lithion- 
ta rta lm ú

S a lv a to r - fo r r á s
k i t ű n ő  s ik e r re l h a s z n á l ta t ik  

vesebajoknál, a húgyhólyag b ánta lm ainá l cs 
köszvénvnél, a czukorbetegségnél, az em ész

té s i' cs  lé legzési szervek h u ru tja in á l.
H  ó  g  y  H a j  fc ó  h a t á s ú !

Vasmentes! Könnyön em észthető Teljesen t isz ta '.
Knphiitó lisványrizkereske.iíétekben vagy a Szint/1-Lipó-'zi 
Siih-,itnríorr(is Vállalatnál limlnpest, P. Itudolfrakpart 8

..SPRITZERí'
BORHOZ LEGJOBB!

BELATINY 
PEZSGŐg

D é ln é m e to r s z á g b a n  egy jómenetelü 
bécsH é tte re m

leg jobb fekvésű nagyvárosban azonnal 
vagy később kedvező fe lté te lek m e lle tt

eladó .
10.000 m árka szükségeltetik. A ján la tok 
F. 12337. je lig e  a la tt Haasenstein és Vog 
ler r.-t. irodájába F ranfurt a M küldendők.

Tisztelette l é rtes ítjü k  a n. é. közönséget, hogy
a „Terna" feloszlása folytán üzleteinket személyes ve
zetésünk alatt fogjuk folytatni. Ü zlete ink  jó  hírneve  
kezességet nyú jt aziránt, hogy a belénk he lye
zett bizalomnak a jövőben még fokozottal) mértekben 
fogunk megfelelni.

K iváló tisztelette l
S z im o n  Is t v á n .

Fő-üzlet:
V. kerület, Váczi-körut 12. szám

Fiók-üzletek :
V., Váczi-körut 60. sz., Teréz-körut 23. sz.

Löwenstein M. utóda Horváth N.,
cs. és k ir. udvari szállító. 

Fő-üzlet:
IV. kerület, Vámház-körut 4. szám.

F iók-üzlet:
IV. kerület, Kishid-utcza 7. szám.

De. S zu ly  A la d á r ,
IV. kerület, Muzenm-körut 23— 27. szám.

Nyilatkozat.
A T e rn a -ü g yb ő l k ifo ly ó la g  az a h ir  van e l

te rjedve , hogy S zu ly  A la d á r  d r. u r önm aga 
kívánja a M uze u m -kö ru t 23. sz. a la tt levő  üz le 
tét a jövőben saját neve a la tt fo ly ta tn i. Szívesen 
jegyzem  m eg e rre , h ogy  a m agam  részérő l a 
leg jo b b  indu la tta l v ise lte tem  irá n ta  s a jövőben  
is tő lem  te lhe fő leg  azon leszek, hogy a n agy
közönség ig é n y e it ip a rkod jék  a ieg  óbban k i 
e légíten i. T árgy ta lan  tehát az a fö llevés, hogy 
én nem adtam  beleegyezésem et ahhoz, hogy ő 
üzletét B rázay Ká lm án név a la tt fo lytassa, a 
m ennyiben ő a z t ne in  is k é rte .

Budapest, 1907. novem ber 26.

T isz te le tte l

B r á z a y  K á lm á n .

Köszönetnyilvánítás.
Felejthetetlen  feleségem  el

hunyta alkalm ából tanúsíto tt ré sz 
vétért, ism erőseim  és jóbarátaim  
fogadják ezúton leghálásaba kö- 
szönetünket.

Budafok, 1927. nov. 26.

Brückner József és családja.

Nyilatkozat
A multheti esti és reggeli lapokban a 

Németh Károly ellen zsarolás miatt tett 
büntető feljelentésünkből kifolyólag elfer
dített tudósítások jelentek meg, melyeket, 
miután sajtópörre vittük az ügyet, bőveb
ben nem akarjuk hirlapilag megczáfolni. 
A beadott sajtópör marasztaló Ítélete elég 
czáfolat lesz e híresztelésekkel szemben.

Budapsst, 1907. november 21-én.
LAMATSCH SÁNDOR ÉS NEJE.

Köszönetnyilván.tás
Mindazon tisztelt jóbarátaink  

és ism erőseink, kik fe le jthe te t
len em lékezetű, boldogult é d e s 
anyánk, özv. W am petits M átyás- 
né tem etési vég tisz tesség té te lén  
m egjelen tek , koszorú t küldtek, 
vagy jó leső  részvétüknek  b á r
mely m ódon kifejezést ad tak , fo 
gad ják  a m agunk és családunk 
nevében hálás köszönetünk k i
fejezését.

Budapest, 1907. nov. 29.
W am petits  Forencz és Príndl N .-né.
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B É R L E T .
S z a b a d k á n ,  a vasúttól átellenben egy na- 

gyobbszabásu

s zá llo d a  és vendéglő
korlátlan italmérési engedélylyel 1 9 0 8 .  m á ju s  
l - t ö l  k ia d ó .  A szálloda 25 vendégszobával, szép 
2 étteremmel, nyári kerttel és két kuglizóval van 
berendezve. Bővebb felvilágosítás nyerhető:

Grosz Adolf-nál, Szabadka.

T engeri halak
u. m .: lazacz, tőkeha l és kabeljeon k iló ja  1 kor. 
p is z trá n g  1.20 kor., le p é n yh a l 1,80 korona , 
sza rva s - és őz e le je  k iló ja  1 korona . M aroni- 
róm a i, nagyszem ü, édes, 5 kg. postacsom ag 
1.80 ko r., nagyobb véte lnél szíveskedjék á r 
jegyzéket ké rn i. C z it r o m : postacsom ag 2.50 
korona, ládája 10 korona . M akkó i I. h a g ym a  
vasúthoz szá llítva  13 korona. K if l i  b u rg o n y a  
mm, 12 kor. Petrezselyem , szép vastag, I. rendű 
mm. 12 ko r., sárga répa  8 kor., továbbá ka rtio l 
ko sa rank in t napi árban, rózsa és sárga b u r
gonya  napi árban, va lam in t m inden konyha
ke rti növényeke t a leg ju tányosabb árban szá l
líto k  : ze lle rt, párét, retket, va lam int salátákat 
a legnem esebb e rd é ly i, fa ja lm ákat 60 f i l lé ré r t  
utánvét m elle tt. HETÉNY1 F. e x p o rt-ü z le te , 
B U D A P E S T , A K Á C Z F A -U T C Z A  36. szám .

E la d ó
t e k e a s z t a l o k

2 darab jókarban levő fo rd ítható  
b illiá rdazzta i, m árványlappal, olcsó 

árban eladó.

Magyar Kaszinó igazgatósága
Szászvárosban (H unyadm egye.)

A SCHNITZER-FÉLE

TEÁT
k ivá ló  ize és k iadó
ságánál fogva a leg
jobb  családokban, in - 
ternátusokban, sza
natórium okban stb. 
m inden más tea fölé 
:: helyeznek. ::

S C H N IT Z E R  MÓR
orosz, ceyloni, kinai tea, 
valamint cognac, rum 
nagybani b e h o z a t a l a  

BUDAPEST,
VI., V á c z i-k ö rú t 9. 

F ió k ü z le t :  V ., V á c z i-k ö r u t 8 0 ,

r c e r n e r r e a lm a  tartósságáról és kitűnő mi- 
Vj S C IIIC ^ C í I I  I l i i t  „őségéről hírneves. Arany- 
parmen, Calvil, Törökbálint, Londoni pepin, Canada 
ranett, Baercsike, Hatul és Főnyik legnemesebb 
fajokkól válogatott egészséges szép asztali pél
dányokat 5 kilós postakosárral 3'50 korona, 25 
kilós ládával Ili korona, 50 kilós ládával 30 koro
náért. Compot avagy Rétesalmát szép nagyokat 
kilóját 3(1 fillérjével. Nemesfaju vajonczkörték 
Decnan, Germán, Spadoni és Czitrom legfinomabb 
vajonczokból ötkilós postakosárral G korona. 
Szagos császárkörte 5 kor. Csemegeszőllő bámu
latos szép Chaszta 4 50, Lasponya 3, Birsalmát 
szépei 4, Oriásszemii római inaroni 2’5O, Idei 
erdélyi fehérbélü nagyszemü papirhéjn dió 3'20, 
Papirhéju asztali dió válogatott nagyszemü 5, 
Czitrom aranysárga 2-50, Jaffanaranos 3'50 K 5 kg. 
postakosaranként utánvétellel díjtalan gondos 
csomagolással szállít Soireli Busetto Budapest, 
Ferencz József-rnkpart 19,, déli és friss gyümölcs- 

kereskedő.

Fél liter ára 6 fillér. Rendelési czim: «Artesia» 
budapesti vendéglősök szikviz és pezsgóitalok 
gyár részv.-társ a városligeti artézi kút bérlői. 
VII., Egressy-ut 20/c. TELEFON 50—72.

Eladó szálloda
C sanádm egye

B A T T O N Y A
nagyközségben  levő „ K o r o n á d h o z  
czim zett nagyszállodám at eladni szán
dékozom. Az épület em eletes, van 
benne 8  vendégszoba, 1 nagy táncz- 
terem , m ellék term ekkel, I nagy kávé
ház, 1 étterem , 1 söntés, 1 depó, 
az üzlet előtt hosszú, ponyvázott 
terrasz , 2 udvar, 2 istálló, kocsiszín, 
m elléképületek, kuglizó s az üzlettel 
szem ben egy nyári kert, m elyben 
esté lyek  és térzenék  tarta tnak .

Az üzlet ára : 12 .000  korona.
F elté te lekkel és bővebb m agyaráza
tokkal szem élyesen  vagy  levélbeu

szolgálok :
LÁNG JÁNOS szállodás BATTONYÁN.M U S T Á R

I
(Eredeti franczia-mód)
valamint kitűnő minőségű

paradicsom
1 és 5 literes üvegekben
vendéglős urak részére

kapható :

M O C ZNIK  L.
conservgyárában

Budapest, V ili., A lfö ld i-u tcza  10. szám. 
A budapesti elsőrendű vendéglősök szállítója.

Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari te k e a s z ta lg y á r .
Császári és királyi szabad, jégszekrénygyár.
B u d a p e s t ,  V I I . ,  D o b - u t c z a  9 0 .  s z .

Á rje g y z é k e k  v id é k re  in g y e n  és  b é rm e n tv e .

Ü zle tveze tő i,
kö n yve lő i, vagy fe liró i á llást óhajtana 
e lnye rn i, fe n ti m inőségekben m ár több  éve 
első rendű üzletekben m ű kö d ö tt egyén 

czime a lap kiadóhivata lában.

P
in c e g a z d á s z a t i  c ikkek  leg
olcsóbb bevásárlás i fo rrá s a  
=  és legnagyobb ra k tá ra  =

WATTERICH A.
BUDAPEST, V II., Dohány-u. 5.Törvényesen m egengegett anyagokból álló

l e g jo b b  b o r d e r i t ö  s z e r  a

„ R A P ID ” borderitöpor
I Doboz 25 hektóhoz elegendő 2  k o r .

F őelárusitó :

WATTERICH A.

■ , fagylalt, jegeskávé, hidegké-líl£ ||*O A  szitmények előállításánál a jég 
IIJC1I Ö U  sózására valam int hütőkészü- 
— _______ _ lékekhez. Minden felvilágosí
tást és értesítést szóbeli vagy Írásbeli kér- 
dezősködésre díjmentesen nyújt
A Magyar Királyi Sójövedék Vezérügynöksége

BUDAPEST, V., Váczl-kőrut 32. sz.

h a z á n k  tegnagyobb vidéki. sörföz- 
deje hszfe/e/ielajánl/a a legfino

mabb viiágos söröketpoffá

dupla korona sörét-ww
azonkívül fíilúnöminösépii tnárczi - 
asi, u dvarí dupla márrziasi. 6a/or,

b a k  sfb  sörök

Jrjcg y lekke l ózivejen  M.olgá.1 
tfe n ti  vái/afcrt

Budapesti főraktár: VII., Peterdy-utcza 15.

T i n v o l  a  rí ó  q  100 hektoliter homoki, sa já t te r-  
- f J U I  O J ílU .£ V ö . „lésü fehér és siller bor eladó, 
K i s k u n h a l a s o n ,  P ia o  I m r e  szőlőtulajdonosnál

Szilvórium ujl
Kitűnő minőségű 45 h e k to lite r  kétszer főzött 
48— 50°/0-os és 60 h e k to lite r  egyszer főzött 
28— 30% -os eladó kisebb-nagyobb mennyiség
ben, m in táva l szívesen szolgál Puskás Gyula 
sz ilva -, seprű- és tö rkö ly -fő zd é je , Temerin.
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H A A C K  A N T A L f é l e
s tá je r alpesi gyógyfü-gyom orlikör.
Ezen a Stájerország alpeseinek legnemesebb és 

legjobb gyógyfüveiból a leggondosabb páralat 
utján készített likőr, az emberi belszervezetre 
való jó behatásának köszönheti a mindig jobban 
emelkedő szétterjedését; ennek folytán és a rend
kívüli zamatja következtében jelenleg a likőrök 
között az elsőrendű helyet foglalja el.

Mint utazási likőr, különösen a tengeren, ezen 
ital alig nélkülözhető és a gyomrot erősítendő 
természeténél fogva legmelegebben ajánlható.

Rendelmények kéretnek egyenest

BRRTUSCHEK ERNŐ úrhoz
BUDAPEST,

VII., Hungária-körut 15. sz. alá intézni. 
Cs. k. orsz. szab. likörgyár

HAACK ANTAL GRAZ.
Alapittatott 1808. évben.

&  SPRINGUT HENRIK
t o j á s n a g y k e r e s k e d ö  

B u d a p e s t ,  S z e r e c s e n u .  3 9 .
Szállodák, vendéglők,

” kávéházak szállítója.
?  IjB H S g '* ' Állandóan nagy kész-

i i letek. ■ - - —■

szolgáló =  ̂ 2 !  Jégszekrényeket, 
sör- és borkimérő-készülékeket, pince
vezetékkel vagy a nélkül, hűtőtelepe
ket és jé g g y á rtó  berendezéseket

(szénsavrendszerrel, melynél az üzemköltség 
elenyészőleg csekély, ha a hajtóerő már meg

van) szállítanak:
DR. WAGNER ÉS TÁRSAI

egyesült gyárak, mint betéti társaság.
BUDAPEST, IX. kér., Tinódy-utczu 3 a sz- 

BECS IX., Wflhringerstrusse 65. 
Staniolkupak-gyár. Szikvizgyár-berendezések. 

Prospektus Ingyen és bérnientve.

SZÁLLODA BÉRBEADÁS.
A dunántul egyik legérdekesebb városában 

V e s z p r é m b e n  mely vármegyei, kir. törvény- 
széki és pénzügyigazgatósági székhely, az épülő
ben levő balatoni vasút állomása, 15 ezer lakos
sal, a szinpártoló egyesület tulajdonát képező 
„Koronához" czimzett szálloda, melyhez az újon
nan épitett szinház, bálterem, kaszinó épület, uj 
étterm ek, sörödé, kávéház, kerthelyiség, 48 ven
dégszoba, 6 bolthelyiség és istálló tartozik, 1908. 
évi november 1-től kezdve 10 esetleg 20 évre 
bérbeadandó.

Ajánlatok folyó évi november hó 28. napjáig 
kellő referentiákkal és egy évi bérösszegnek m eg
felelő bánatpénzzel alulírotthoz nyújtandók be.

Veszprém, 1907. évi november hó 1.
Dr. Óvári Ferencz országyülési képviselő, 

a veszprémi szinpártoló egylet elnöke.

A v i lá g h ír ű  m ü n c h e n i

: U n i ó  é s  : 
K i n d l b r á u
részvény-serfőzdék magyarországi 
vezérképviselete és f ő r a k t á r a :

:: B u d a p e s  ::
VII., Munkás-utcza 3.

Telefon 24— 89. : Internrban 24— 89.

Szállít hordó- és üvegsört hely- 
:: ben és vidékre. ::

Egyedárusitók minden város ré- 
:: szére kerestetnek. ::

Budapesti légszeszgyárak
f e l s z e r e lé s i  i r o d á i  

IV . k é r . ,  A r a n y k é z - u t c z a  6 . s z á m  
V II . k é r . ,  E r z s é b e t - k ö r u t  19. sz á m

állandóan raktáron tartanak mindennemű légszesz- és villam- 
világitáshoz szolgáló legszebb kivitelű csillárokat és kan
dallókat, legújabb szerkezetű légszesz-tüzhelyeket és légszesz 
fürdőkályhákat, légszeszfőző-, sütő- és vasalókészülékeket, 
valamint ipari czélokra szolgáló forrasztó-készülékeket. 

B U N S E N - f é l e  l á n g z ó k a t  s tb .  s tb .

W T  Légszeszberendezések a legmérsékeltebb árak 
mellett eszközöltetnek.

Pinczérek figyelmébe!!
Fő- és fizetőpinezérek, kiknek oldal-zsebtárcza (papirospénz) 
vagy pinezórtáska (apró- és ezüstpénz számára) van szük
ségük, a melynek feneke nincs többé külön beillesztve, 
hanem a felsőrész az aljával egy darabból készült — a 

legjutányosabb árak mellett szerezhetik be. 
---------------------  Arak, 3.50-től 5 frtig. — — ————

MOLNÁR VILMOS keztyii- és sérvkötőgyárosnál
Budapest, V II., K áro ly-köru t 2 8 . sz. (Közp. városh.)
Gummi- és halhólyag-különlegességek tuczatonként 2, 3, 
4, 5 és 6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú 
görcsér, gummiharisnyák, sérvkötők, szuszpenzóriumok és 

a legkülönfélébb betegápolási czikkekben.

Alapittatott 1869. A lapittatott 1869.

KISZELA Á G O ST O N  U T Ó D A

K épes árjegyzék 
i n g y e n  és bér

mentve.

Első magyar szabadalmazott 
bőrönd, útitáska és bőrárugyár

B U D A P E S T  
VII., Dohány-utcza 46. szám 

és Klauzál-utcza 4. szám.

„HERMES“  utazó

Dr. Ángyán, dr. Elischer, dr. Herczel, dr. Kétli, dr. Korányi, dr. Laufenauer és 
dr. Liebermann egyetem i tan ár urak álta l a ján lo tt

d u p la  m a lá ta s ö r  S zent István védjegygyei
a  k ő b á n y a i  p o lg á r i  s e r f ö z ö  r . - f .  k é s z i t m é n y e  

a  s ö r i p a r  e g y ik  l e g j e l e n t ő s e b b  v ív m á n y a .
Ezen rend kívü l kellem es izü üditő ita l egyszersm ind kitűnő szer álmatlan
ság, idegesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, ajánlható továbbá vér
szegényeknek és lábbadozó betegeknek, valamint a gyengeség különböző nemei ellen, 
végre igen fontos szoptató nőknél. Kapható Budapesten minden fiiszer- és csemege 
üzletben. A vidékre a serfőzde maga szállítja. Budapesti árak ; a fogyasztási 
adóval együtt egy nagy palaczk (palaczkokon k ivü l) 40 fillér, égy kis 

palaczk 32 fillér.

Szálloda-berendezések
M A N N E S M A N N - f é l e  f o r r a s z n é l k ü l i  a c z é lc s ő b ő l

Minden színben g a lv a n iz á lv a , u. m. r é z - , n ic k e l- ,  e z ü s t -  
és a r a n y s z illb e n , valamint minden színben lágyan zománezozva 
s  EGYEDÜLI ELÁRUSÍTÓ MAGYARORSZAG RÉSZÉRE a

URBÁN S. L. -
.................. .......  Szállodások „B U D A P E ST , V . KÉR. M E R L E G -U T C Z A  2 . SZÁM .

agyobb kedvezményben részesülnek.
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Kávéház és vendéglő berendezések
fordított- és karambol-billiárdok, márványasztalok, székek, borpult, 
4 —6 ajtós jégszekrény, china és alpacca evőeszközök olcsón el

adatnak, fenti tárgyak kölcsönbe is adatnak.

M ond énén  J. B u d a P e s t >V I ,L » « » t» * n - ié n
" 6 .  s z á m . ---------------------------------

Öl
és kamarai szállító.

SERFŐZDÉJE
Kőbányán.
Saját palaozk-töltéB.

Cs. és kir. udvari

DREHER ANTAL
Budapest 

Városi Iroda: ¥111., József-u tcza 36.
Ajánlja kitűnő mlnöséflU ászok , király-, mározlual-, kiviteli máreziusi-, korona 

( i  la pilseni), maláta-, bajor-, dupla máreziusi- és bak-sörét, 
Mltfaligenig: dupla m a l i t !  tó sör  kitsnókkai. Nsgjíbb sármemiyiséget sajál jégkocsijaiban itállil

HERRMANN J. L.
cs. és kir. udvari szállító

1819. evben alapított országos szabadalmazott Alpacca-, China- 
eztist- és fémáru-gyárának főraktára:

B U D A P E S T , V á c z i-u c z a  8 .

(Raktárak: Bécs, Gráz, Prága és 
Triesztben.)

Nagy választék
legszolidabb k iv itc ’ ii tárgyakból, szállodák, 
vendéglők, kávóházak és háztartások részére.

Az

„E rdély i P in cze -E g y le t“
császári és királyi udvari szállítók

......   KOLOZ5VÁROTT. ...— -
Sürgönyczim: B o r te r m e lő k  s z ö v e tk e z e te  Kolozsvár. 
A jánlja egyenesen a szövetkezet termelő tagjaitól beszer
zett és minden kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisz

tán kezelt és kitűnő minőségű
fe h é r- és veres-, a s z ta li-, pecsenye-, csemege- és 

= = = = =  gyógyborait. = = = = =

Megkeresésére készséggel kü ld árlapot az igazgatóság.

M. kir. földmivelésügyi minister. -2Ö
70766. szám.^IV/2.

Á rv e ré s i h ird e tm é n y .
H e r k u le s t ü r d ö b e n  a m. k ir  k incstár tu 

lajdonát képező alábbi bértárgyak a f. évi deczember 
hó 16-án, d. e. 10 órakor a helyszínén megtartandó 
szóbeli árverésen 1908. évi januar hó l-töl kezdődő 
hatálylyal b é r b e e d a n d ó k  :

1. A Herkulestóren levő J ó z s e f  f ö h e r c z e g -  
s z á l lő  vendéglővel, valam int a „M a jo rke rti" ven
déglő teljes ellátása (pensio) rendszer kötelezettsé-
gével 6—9 évre.

2. A színház épületében levő vendéglő 6 évre;
3. A B a r a k k  épületben levő vendéglő 6 évre,
4. „ „  „  mészárszék 6évre,
5. A „Ferencz fürdő" épületében levő üzleti helyi

ség és hozzátartozó lakás 6 évre,
6. Az istá lló épületben levő kocsiszínek és is

tállók 6 évre,
7. A Nándor-udvarban levő fodrászüzlet és hozzá-

I q V'q c ’ f i p v p p

8. A „Nádor-ud’var“ -ban levő gyógyszertári üzleti
helyiség és lakás 6 évre.

Az árverésen résztvenni kívánók kötelesek a 
m egállapított ille tő leg kik iá ltási évi bér 10 százalé
kának megfelelő bánatpénzt készpénz vagyjávadék- 
képes értékpapírokban, az árverést megelőzőleg a 
fürdőigazgatóságnál letenni.

A m. k ir. fö ldm ivelésügyi m in iszter fentartja  
magának a legmagasabb ajánlat el- vagy el nem fo 
gadása fe le tti elhatározásának jogát.

A részletes feltételek a fürdőigazgatóságnál 
megszerezhetők, melyek annak bizonyításául, hogy 
a versenyző a fe ltéte leket ism eri és magára kötele
zőnek elismeri, sajátkezű aláírásával e llátva a fü rdő- 

iga zga tóságná l beadandók.
Budapest, 1907. évi november hó 2-án. _

M. k ir .  fö ldm ive lésügy i m in is te r. ~ s O
é

B ejeg y ze tt védjegy. T ö rv é n y e s e n  m eg e n g e d v e !

St.-Julien Borderitőpor
bor és mindennemű szeszes ita lok derítésére

4 8  ó ra  u tán  a b o r tü k ö r  t is z ta  és tü k ré t  tö b b é  el n e m  v e s z ít i.
U j k ie r je d t  b o ro k n á l a já n la to s  1 0 0  I t -k é n t  2  d e k á t  h a s z n á ln i.

K apható: 1 kg. véd jegyezett dobozokban á ra  K. 8 , és 2 5  dk. véd jegyezett do

bozokban á ra  K. 2.

E g y e d ü l i  f ő e l á r u s i t ó k :

F R O M M E R  T E S T V É R E K
%

B u d a p e s t, A n d n á s s y -u t 9 . s z á m .
M egjegyzés: Ezen por használata Dr. Szilágyi Gyula m. k ir. államrendőrségi és törvényszéki hites vegyészeti 44163. és 7604.

1903. számú, továbbá a „Kais. und Königl. höhere Lehranstalt fü r Wein und Obstbau in K losterneuburg“  W. 
Seifert tanár 7692 512. számú átiratok értelmében az 1893. évi bortörvény XXII. czikke alapján törvényesen 
meg van engedve.
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HUBERT J. E. POZSONY.
Csász. és kir. udvari szállító.

HIRMANN FERENCZ 1
réiiro-gyára

Budapest, VIL, Csányi-utcza 9. sz.
Részit gőz-, éa légsxezzvezetékhez szük
séges rézirukzt Bor- te sBr-zzivattyukat, sfir- 
klméré-készUlékekst légnyomással, valamint 
mindennemű rizoaapokat, fémfelirati táblákat 
te rtasulyokat — Alaplttatott 1880-ban. — 
Az 1898. ezredéves őrsi. kiállításon aa

állami ezüst-éremmel kitüntetve. 
t ó t  T E L E F O N  29-03. i r iw w n .

Vendéglő=kávéház
bérbeadása.

Különlegességi
jegy:

Különlegességi
jegy:

Elsőrangú vendéglő-kávéházi üzlet, nyári és 
téli forgalommal, évtizedek óta kitünően 
bevezetve, azonnal bérbeadó. Megfelelő 
óvadék mellett, kitűnő képességű, nyelv
ismerettel bíró egyén, üzletvezetői minőség
ben is alkalmaztatik. Ajánlkozók ezen lap 
szerkesztőségéhez fordulónak felvilágosi- 

t.ise rt.

„GENTRY C L U B ”

S IP W LU S Z

Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjelen minden vasárnap. Egyes szám 15 krajezár. 
Előfizetési ár: Egész évre . . .  8 frt 

Fél évre . . . .  3 frt 
Negyed évre . . .  1 frt 50 kr

a budapesti országos kaszinó pezsgője.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Budapest, V ili kér.. Rökk Szilárd-utcza 4.

i

S áto ra ljaú jhe ly  r. t. város tanácsától
14963—907. szám.

Hirdetmény.
S á to ra lja ú jh e ly  város képyiselőtestületének 

343 — 12332—907. számú határozata folytán, a város 
tulajdonát képező

Magyar Korona vendéglő
és az ahhoz tartozó k á v é h á z i  h e ly is é g e k  1908- 
óvi május hó l-töl kezdődőleg 3 egymás után követ
kező évekre vagyis 1911. év április hó 30-ig bezá
rólag terjedő időtartamra, n y i lv á n o s  á r v e r é 
s e n  b é r b e  f o g n a k  a d a tn i .

Az árverés 1907. év deczember hó ll-ón, d. e. 
10 órakor a városház épület 5. számú hivatalos he
lyiségében lesz megtartva.

Kikiáltási ár: 1. A Korona vendéglőre évi 1044 kor.
2. a kávóházra évi . . .  . 1200 kor.

A kikiáltási ár 10°/o-at kötelesek árverelni óhaj
tók vagy készpénzben vagy elfogadható értékpapír
ban az árveréssel megbízott Rakmányi Jenő h. gazd. 
tanácsos kezeihez az árverés megkezdése előtt le
tenni. Az esetleges zárt ajánlatoknál a 10°/0 óvadé
kon kívül köteles ajánlattevő elismerni azt, hogy az 
árverési feltételeket ismeri.

Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt a 
városi irattári helyiségben bármikor megtekinthetők.

Sátoraljaújhely, 1907. évi november hó 18-án 
tartott tanácsülésben.

PARALY, polgármester h.I -- -

«'

«>
•(9<i

FolytonégS kályha

A valódi RIESSNER-féle

f  o ly t o n é g ő  k á l y h á k
szabadalmazott biztonsági szabályozóval a 
jelenkor legelegánsabb és legjobb kályhái. 1

A kályha egyszeri betüzeléssel az egész télen 
keresztül ég miáltal a mindennapi begyújtás-^ 
sál járó költség és fáradtság meg lesz tak a 
rítva. Látható tiiz. Állandóan egyforma meleg, 
különösen a szoaa aló rétegeiben. — Nagy 
tüzelöanyrg m egtakarítás, miáltal a kályha 

értéke már az első télen visszatérül.

Ábrárával ellátott árjegyzék kívá
natra ingyen és bérmetntve. 

Raktár és egyedüli elárusitás:

Ringeisen Testvérek
czégnél

Budapest, V. kér., Hold-utcza 21.

JJ
RpfüPni^ törvényesen védett Hülvl 111 vas_ £s rézbutorgyár

Herzka Halász és Berger
Budapest

V., L ipó t-kö ru t 8-10. sz.

Export külfö ldre :: Költségvetés, 
=  képes árjegyzék ingyen. =>

Specia listák:
szállodai modern
rézbutorok

szabad ágybetétek

kávéházi as zta lo k

n y á rite rra s s e -b u to r

berendezésben.
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T o r s  és O r m a i
Központi fűtések, szcllőztetesek, 
vízvezetékek, csatornázások, szi- 
::: vattyuművek berendezése :::

BUDAPEST Vili, Szilágyi-u. 3. 
KOLOZSVÁR Jókai-utcza 12.

(b e s z é lő g é p e k )  6 f i l lé r  bedo bá sra  
—  berendezve . = = = = =

V e n d é g lő s ö k n e k
ig e n  a l k a l m a s .

Részletfizetésre kaphatók k izá ró lag :

Szénási és Kardos czégnél 
Budapest, VI., Rndrássy-út 1. sz.

QR/inOFONOK

Telefon 71-96. Telefon 71-96 ■M r- Lemezek, m indké t o lda lon  já tszha tók, m inden g ra m o 
fon ra  alkalm asak. —  K érje  nagy képes á rjegyzékünket.

O R H E G Y I  F.
palaczkozott bor, pezsgő, likőr, 
cognac, rum és tea főraktára 

BUDAPEST, Gizella-tér 1 s». (Maas-palota).
/  njinija a legjobb franczia és magyar pezsgő- 

két, cognacot és likőröket gyári árakon.
B elfö ld i b o ra it  az első hírneves b o rte rm e lő k tő l 

a leg ju tán yo sab b  áron szolgáltatja .
Vidéki megrendelések gyorsan ée pontosan tsiJesKtotMk.

Honi gyártmány! Honi gyártmány!

Elsőrendű, folyékony, száraz

S Z É N S A V A T
ajánl könnyű 10, 15 és 20 kilogrammos aczéltartányokban a

M a g y a r  S z é n s a v i p « r - T á r s a s á g
B u d a p e s t ,  IX . ,  S o r o k s á r i - u .  9 6 .

Pontos kiszolgálás! Pontos kiszolgálás!

stz

W
W
Vvv.

nagy választékban 
: legjutányosabb : 
árakban kaphatók: S}>

Seminelweiss=u. 4.
sarok. -F á y  A n t a l n á l

'■ ■>- -x  •>- •>- •>- -a*- -a"- •>-' í r  ’*■' •Á& ' ’r

Pedálos czim bahnok
kiiünő hanggal, erős szerkezettel, jótállással részletfizetésre is kapható.
Magántanulásra legalkalmasabb Kuliífay czimbalom-iskola I. rész 7 k o r , 
II. rész 8 korona. Hegedű, fuvola, tárogató, grainmophon, fonográf, 
zongora, harmonium, harmonika, okarina
és verklik, zenélő automaták. — Különféle 
olasz, német és sajátkészitésü húrok 

kaphatók.
Régi hangszerek becseréltetnek.
Mindennemű javítások elfogadtatnak.

Képes árjegyzék Ingyen.

k ív á n  m ö h a n g sz e r é sz , J ó z s e f  fö -
- - - - - - - - -  h erczeg  u d v a r i s z á ll ító ja ,

B u d a p est, VII,, E r z sé b e t-k ö r u t é s  K e r e p e s i-u t  46. s z .
Gyár Budapest, I., Kelenföld (saját ház).

pg>! E3>: ITTOr ><3ul vOE? ><gil ,

természetes forrásvíz., 
mely folyékony szénsavval telittel.ik.

Csak nkkor valódi, ha a fenti .Árpád" védjegy 
a csillaggal, a czimkén rajta van.

Óvakodjunk az utánzatoktól!

o<U q̂ STJ n<g31 »<3QI HE*” frg>» KBO4 IffiOs F3&* n>«

á
é
á

á
6

Első magyar r é s z i  serfőzde
Gyártelep és központi iroda : Kőbánya 

Telefon szám : 52 -  60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6. 
Telefon szám : 52— 59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya. 
Telefon szám: 5 6 - 5 8 .

M u lá cs  F e r e n c z , c z im fe s tő  
Budapest, naross-utcza 118. sz.

------------------- ------  Alaplttatott 1888.----------------------------------
E lv á lla l m indennem ű ü ve g -, vászon -, ta - 
és b á d o g -c z im tá b lá k  festését ízléses k iv ite l

ben ju tányos á rak m e lle tt.

Najman József
Szállít vendéglősök,

hentes-mester Budapest 
Vili., Német-utcza 21. sz 
kávésok, korcsmárosol

stb. részére a legjobb minőségű virstlike t 
kolbászokat napi árakon. Megrendelé

sek pontosan te ljesittetnek.
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Vendéglő megnyitási értesítés.
Van szerencsém a mélyen tisztelt fővárosi és vidéki 

közönséget tisztelettel értesíteni, hogy Budapesten, VII. 
kerület, István-tér és Kisdiófa-utcza sarok (most Klauzál- 
tér 17. szám) az újonnan épült bérpalotában díszesen 
berendezett

«j vendég lő t
nyitottam. — Főtörekvésem leend, hogy jó magyaros 
konyhámmal, kitűnő valódi italaimmal, előzékeny és figyel 
mes kiszolgálással a nagyközönség tömeges látogatását 
kiérdemeljem. — A mélyen tisztelt közönség szives tá
mogatását kérve, maradok kiváló tisztelettel

Cserey Károly,
vendéglős,

v o lt s z ilá g y -so in ly ó i szá llodás. Talisman
B o r e l a d á s . 2 5 0  hektoliter valódi 

visontal b o r a i m a t
hektónként á 46 ko

ronájával eladni szándékozom. Hordókat és pinczél hasz
nálatra tetszés szerint átadom. P á s z t ó ,  (Heves megye.)

K B K É C S  J Á N O S  b o r t e r m e l ő .

E M Z ET !*♦ n a g y s  z á l lo d  a, S z a b a d k a .
Van szerencséin a mélyen tisztelt kereskedelmi utazó urak 

nagybecsű tudom ására hozni, hogy a

. .N E M Z E T I"  szállodát Szabadkán
folyó évi november hó 15-én Halbróltr Adolf úrtól átvettem.

A személyes vezetésem alett álló szállodában tiszta vendég
szobák, Ízletes étkek és kitűnő italok állnak a t. kereskedelmi utazó 
urak rendelkezésére, a kiket a legfigyelmesebb kiszolgálásról bizto
síthatok.

_ Szolid áraim mellett is a t. kereskedelmi utazó urak a ven
déglői számlából 5% szelvényfüzetes engedményben részesülnek. Az 
1—11. számú szobák árat : az első napon 1 frt 20 kr., a következő 
napokon 1 frt 10 kr. (A többi utczai vendégszobák ára naponta 
1 frt. A fűtés ezentúl nem 35, kr., hanem 25 krajczár.

A t. kereskedelmi utazó urak jóakaratu tám ogatását kérve, 
vagyok kitűnő tisztelettel

Horváth Józsefné és Schober István.

E la d ó  s z á l lo d a i  ü z l e t .
60 000 lakossal bíró alföldi városban egy 12 év óta fennálló elegánsul 
berendezett s z á l l o d a .  Étteremmel, kávéliázzal,, nagy tánczteremmel, 
családi körülmények miatt eladó 8000 forintért. Évi liázbér 2000 forint. 

Bővebbet a lap kiadóhivatalánál.

MUSCHONG-BUZIASFURDOI

SZÉNSAV-MÜVEK berendezve
k n rte len  k ív ü l s z á llí ta n a k  a zon na l 
b á rm ily  m ennyiségű  term észetes 
: v e g y ile g  le g tis z tá b b  fo ly é k o n y  :

S Z É N S A V A T
a v ilá g h írű  b u z iá s fü rd ö i szénsav- 
fo r rá s o k b ó l s zó rin v izg yá rtá sh oz , ven

d ég lő sökn e k és ip a r i cz é lo k ra . :

L e g k i a d ó s a b b  t e r m é s z e t e s  s z é n s a v !
A B u d a p e s t s z é k e s fő v á ro s i v e g y é s z e t i s é le lm is z e r  v iz s g á ló  
in té z e t  lt-07. é v i 4615. sz. v e g y e le m z é s i b iz o n y ítv á n y á n a k  k iv o n a ta :  
„S z a g a  és ize  : re n d e s . S Z É N S A V T A R T A L M A  : 99-57<>/o. A v iz s g á lt  
fo ly . s zé n sa v  ezek u tán  a k ö z e g é s z s é g ü g y i k ö v e te lm é n y e k n e k  te l je 
sen  m e g fe le l és m a g as  s z é n s a v ta r ta lm a  a la p já n  Ig e n  jó n a k  m in ő s íth e tő ."

Felvilágosítással készségesen szolgál 
Muscliong-buziásfürdői szénsavmüvek és ásványvizek 

szétküldés! telepe Buziásfürdőn.
S ü rg ö n y c z in i:  M uscboug, B u z iá s fiird ö .

In te r iirh a u  te le fo n  18. sz.

in...Uüis FRANCOIS&CÍ

Transylvania Sec
kouis Frcmsois & Comp.
császári és kir. udvari szállítók. Fiilöp Szász Coburg Gothai Herczeg Ö Fensége szá llító i.

► BUDAFO K .«««««««««««««««
=  12 e ls ő r e n d ű  k i t ü n t e t é s .

Főraktár :

B O R H E G Y I F E R E N C Z
Budapest, V. kér., Gizella-tér I. szám.

Sürgönyczim :

FRANCOIS BUDAFOK.
Védjegy.

— H o r s  C o n c o u r s .  ....—

Vezérképviselőség:

R U D A  és B L O C H M A N N
Budapest, V., Akadémia-utcza 16. szám.

Telefon:

BUDAFOK 15. S Z Á M .

„Uránia" könyvnyomda Budapest, VII., Rottenbiller-utcza 19.




